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Oo0pa3oBaTenbHasi nporpaMma
Educationalprogram

6B02304 Opbic puionorusico/
Pycckas ¢uaosorus/ Russian Philology

Jenreiii/Yposens/Level: 6akanaBput/6akanaBpuat/ bachelor’s degree program

Kocranaii, 2023



I3IPJIEYHIIJIEP/ PABPABOTUUKHW// DEVELOPERS:

OpazbaeBa AliTon6u CynraHoBHa, ¢.F.K., JOIECHT

Tacmaram6eroBa 3.2K., ara OKbITYIIIBI, (PUITOTOTHS MAarucTpi

AiitmaramberoBa ToThl O0110€KKbI3bI, Oaciibl, « TiIapbIHY» OOJIBICTHIK TIAEPAlL OKBITY OPTAIIBIFBI
HrocubaeBa Jlapuxa TypubaeBHa, nupektop, JI.ToncToil aTbiHAaFbl OONBICTHIK oMOeOar FHIIBIMU
KiTarmxaHa

EciMmxan Maitnyp Jlaypu10alikpI3pl, €KIHIINI OKY JKbUIBIHBIH Maructpantbl, 7M02301 Kazak
¢unonorusicel 6is1im Oepy OaraapiaamMacsl

EcenxonoBa Akap AyesxaHoBHa, 4 kypc cryaeHti, 6B02301 Kazak ¢unomoruscel OutiMm 6epy
Oarmapiamachl

I'omoBa Ombra AunekcanapoBHa, 4 kypc cryaenti, 6B02304 Opsic duionorusicel OiaiMm Oepy
Oarmapiamachl

OpazbaeBa AlTOnOu CynraHoBHA, K.(PWIOJL,H., IOTICHT

TacmaramberoBa 3.2K., crapimii npemnogaBaTelb, MarucTp GUIoIoruu

AnitmaramberoBa Totbl AOmmOekoBHa, pykoBoauTenb, OONACTHOW IEHTP OOYYECHHUS S3BIKAM
«Tinmapsia»

HrocubaeBa Jlapuxa TypubaeBHa, mupekrtop, OOiiacTHas yHUBeepcalbHAash HaydHas OMOIHOTEKa
nmenu JI.Toscroro

Ecimxan Maiinyp [laypinOaiiKbI3pl, MarucTpaHT BTOpPOro roja oOydeHHs, oOpa3oBaTeibHas
nporpamma 7M02301 Kazaxckas ¢utonorus

EcenxonoBa Askap Aye3xaHOBHa, CTyIEHT 3 Kypca, oOpa3oBarenbHas mnporpamma 6B02301
Kazaxckas ¢unonorus

I'onmosa Omnbra AnexkcanapoBHa, CTyJIEHT 3 Kypca, oOpa3oBaTenbHas nporpamma 6B02304 Pycckas
¢bunonorus

Orazbayeva Aitbibi Sultanovna - Candidate of Phil.sciences, Associate Professor
Tasmagambetova Zeynat Zhansultanovna -, Senior Lecturer, Master of Philology
Aitmagambetova Tota Abdibekovna - Head of the KRU Regional Language Learning Center
"Tildaryn"

Dyusibaeva Dariha Turebaevna - Director of the L.N. Tolstoy Regional Universal Scientific Li-
brary

Yessimkhan Mainur Dauylbaykhyzy - Master's student of 2 year of study under the educational
program 7M02301 Kazakh Philology

Yesenzholova Azhar Auezkhanovna - 4rd year student of the educational program 6B02301
Kazakh Philology

Olga Golova - 4rd year student of the educational program 6B02304 Russian Philology



YCBIHBIJIABI/PEKOMEHIOBAHO/RECOMMENDED:

OJIeyMEeTTIK-TYMaHUTAPIIBIK TOHAEP KadeIpachkl OTHIPHICHIH/IA KApaCTBIPbLUIIH,
2023 x. 29.03 Ne 03 xaTTama

Paccmotpena Ha 3acenanuu KadeApbl COIUATBHO-TYMAHUTAPHBIX TUCIUTUIAH,
poTokoa Ne03 ot 29.03. 2023 1.

Considered at a meeting of the department social and humanitarian disciplines,
protocol No.03 dated 29.03. 2023y.

I1. YyxnuHOB aTBIHAAFBl 3KOHOMHKA >KOHE KYKBIK MHCTHUTYTBIHBIH OICTEMETIK KOMHCCHSICHIHIA
tankeuianael, 2023 x. 13.04 Ne 04 xarrama

OOcyxzaeHa Ha 3acelaHMM METOJMYECKOM KOMHCCHH WHCTUTYTAa 3KOHOMHMKH M IIpaBa HWMEHH
IT.49yxunoBa, mpotokon NeO4 ot 13.04.2023 r.

Discussed at the meeting of the methodological Commission of the P. Chudinov Institute of
Economics and Law, protocol No.04 dated 13.04.2023y.

Oky anicTemMenik KeHeciHiH menriMiMer yYeoHbUIIbL, 2023 x. 03.05. Ne 5 xarrama
PexomennoBana perniennemM Y 4eOHO-METOAMUYECKOTO coBeTa, mpoTokon Ne05 ot 03.05.2023 r.
Recommended by the decision of the Educational and Methodological Council,

Protocol No.05 dated 03.05.2023y.

Keuaeci kyxkaTTap Herizinae kacajajabl:
- Xorappr OimiMm  OepylmiH MEMIJIEKETTIK JKalmblFa MiHAETTI cTaHaapTsl, Kazakcran
PecniyOnukachiHbiH FhulbIM KoHE KOFaphl OUTiM MUHUCTPiHIH 2022 xbutrbl 20 uriigeneri Ne 2
OyiipbireiMeH Oekitiires (20.02.2023 k. e3repicTep MEH TOJBIKTHIPYJIApMEH);
- ONeyMETTIK OpINTECTIK IE€H oJEyMETTIK JKOHE €HOEK KaTblHACTAapbhlH peTTey >KOHIHJET]
pecryOnMKanblK YIDKAaKTbl KOMHCCUSHBIH 2016 >kpliFbl 16 HaypbI3garbl OeKiTireH YITTHIK
OUTIKTLIIK mIeHOepi;

Pa3paGorana Ha OCHOBAHMH CJICAYIOIINX JOKYMEHTOB:
- T'ocynapcTBeHHBII 00111€0053aTeNbHBIN CTaHAAPT BHICIIET0 00pa30BaHUs, YTBEPXKIEH MPUKA30M

MuHHcTpa HayKu U Bbiciiero oopazoBanus Pecybnuku Kazaxcran ot 20 urons 2022 roma Ne 2(c
U3MEHEHUsIMH U JonojHeHusMu oT 20.02.2023 1.);

- HanmonanpHas pamka kBaM(UKaIuii, yrBepkaeHHas npoTokoioM ot 16 mapra 2016 rona Pec-
MyOJMKAHCKON TPEXCTOPOHHEH KOMUCCHEH MO COIMATIbHOMY MapTHEPCTBY M PETYIMPOBAHUIO CO-
LUATbHBIX U TPYAOBBIX OTHOIICHUIA;

Developed on the basis of the following documents:

- The State mandatory standard of Higher Education, approved by the Order of the Minister of
Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan dated July 20, 2022 No. 2 (with
amendments and additions dated 20.02.2023);

- National qualifications framework approved by the protocol of March 16, 2016 by the Republican

tripartite commission on social partnership and regulation of social and labor relations;
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Binim Oepy 0arnapiamMachbIHBIH IACIIOPTHI
IMacnopT o0pa3oBaTeIbHOI MPOrpaMMbl
Passport of the educational program

BBB kojabl ;koHe aTaybl/
Kon n nazBanue OI1
EP code and name

6B02304 Opsic ¢unonoruscel/
6B02304 Pycckas gunonorus/
6B02304 Russian Philology

Binim Gepy cajiacbIHBIH KOJBI
JKIHe JKiKTeyi /

Ko u knaccupuxanus
o0JiacTu 00pazoBaHus/

Code and classification

the field of education

6B02 Onep >xoHe ryMaHUTAPIBIK FHUIBIMIAP/
6B02 MckyccTBO M ryMaHHUTapHbIE HAyKu/

6B02 Artsand Humanities

Jasipjiay 0aFbITHIHBIH KOJAbI MEH
JKIKTETYl/

Koa n knaccupuxkanus
HANPABJICHUS MOATOTOBKH/
Code and classification

areas of training/

6B023 Tinnmep xoHe oneduet/
6B023 S3biku u muTepatypa/

6B023 Languages and Literature

Binim G6epy 0arnapaamanapbi
TOOBI/

I'pynna oGpa3oBarebHBIX
nporpamm /

Group of educational programs

B037 ®unomnorus/
B037 ®unomnorus/

B037 Philology

Bbinim BB Typi/ Bux OIVEP type

Konnansictarsl / JleiicTByromas / Acting

BBXC)K  OoiibiHIIA  JeHreii/
Yposens no MCKO/ISCED level

BBXCII / MCKO / ISCED 6

YBII ooiibinina qenreiii/YpoBeHb
no HPK/NQF level

YBIII / HPK / NQF 6

CB1I GoiibiHIIA AeHTeiti/ Ypo-
BeHb 10 OPK/ORK level

CBII / OPK / ORK 6 (6.1)

bbb aiipbikima
epekmeaikTepi/OTIMYUTEeIbHBIC
ocobennoctu OII / EP distinctive
features

Myrenekriri 0ap agampap yuuiH
bBb wxone EBK icke acewipy
maprrapsi /

Ycaosus peasnzanun OIl nas

Myrenektiri Oap OuriM  anymbIapabiH  OutiM - Oepy
NpoIeCiH KaMTaMmachl3 €Ty VIIIH  YHMBEPCHUTETTIH
aKaJeMUSUIBIK casicaThlHA COMKec MoHAepaiH ( OapibIK
MOJYJBAEPIIH), TPaKTHUKAIAPAbIH KOHE  KOPBITHIH/IBI
aTTecTaTTay pociMIEpiHIH TOPTIO1 TOIBIK CaKTaIaIbl.

"MyrenekTiri O6ap OUTIM anymbUIapAblH MOHI UrepyiHiH
apHaiiel mapTTapbl" OOWMBIHIIA MYTEIEKTIrl O6ap agammap
ymiin xkoHe EBB Oeitimaey bb apnamran  kockimina
OeliMiH €HTI3y apKbUIbl OKY >XYMBIC OarnapiamMaiapblH
(crimabycTapbl) 93ipiiey apKbLIbl ICKE aChIPBLIAJIbI.

Jns o0ecrieyeHus 00pa3oBaTENHLHOTO nporecca

5




JUI ¢ HHBAJuAHOCTRIO H OOII /

Conditions for the implementation
of EP for students with disabilities
and special educational needs

obyuarontuxcst ¢ wHBaTMAHOCTEIO M OOIl coxpansercs
IOJIHBIM JHUCUUIUIMH (MOAYJEH), NPAKTUK U IPOLELYpHI
UTOTOBOM aTTeCcTallui B COOTBETCBUU C AKaI[eMH‘ICCKOﬁ
IIOJINTUKOM YHHMBEpCHUTETA. /[l 1ML ¢ MHBAIMIHOCTBIO U
OOII amanranmonnas OIl peanusyetcs yepe3 pa3pabOTKy
Pabounx y4yeOHBIX mporpaMMm (cmialycoB) TMyTeMm
BKJIFOYCHHUS OOIIOJHHUTCIBHOI'O pasaciia «CHCI_II/IaJ'II)HBIe
yCiioBUsA  OCBOCHUA  NUCHUILIMHBI OGy‘laIOH_II/IMPICSI C
uHBaIUTHOCTRIO 1 OOID).

To ensure the educational process of students with
disabilities and special educational needs all courses
(modules), practices and procedures of the final
certification in accordance with the Academic Policy of the
University. The adaptation of the EP is implemented for
persons with disabilities and special educational needs
through the development of working curricula (syllabuses)
by including an section "Special conditions for
mastering the course by students with disabilities and
special educational needs").

OKBITY HBICAHBI/ Kynmizri/
®opma odyueHus/ Ounoe /
Formofstudy Fulltime
Oky mep3imi/ 4 xout/
Cpox odyuenusi/ 4 ronal
Training period 4 years
OkpITY TiJIi/ opbic/
SI3bIK 00yuenust/ pycckuit/
Language of instruction russian

Kpennut xkenemi/
O6beM kpeauTOB/
Loanvolume

Axanemusuisik kpeaut 240 ECTS /
Axanemuueckux kpeautos 240 ECTS /
Academic credits 240 ECTS




TYJEK MOJEJII /
MOJEJIb BBIITYCKHHUKA /
GRADUATE MODEL

Binim Oepy 0araapiamacbinbiH MaKcaThl/ Lleqb 00pa3oBaTeibHOI MporpamMmbi/
The purpose of the educational program

OpsIc Tii KoHE 91e0MeTI calalapbIHAaFbl 1presi apHaibl KY3bIpETTUIIKTepAl Ol1eTiH, OinimM Oepy,
ONICTEMETIK, 3epTTEYIITIK >KOHE OJIeYMETTIK-KOMMYHUKATHBTIK KBI3METTEpAl KY3ere achpyra
KaOu1eTTi, coHpai-aK (UIIOJIOTUS MaMaHJIBIFBIHBIH KYHIBUIBIKTAPBIH MEHI€pPreH OaxaliaBpiiap/ibl
nasipiay.

[TonroroBka OakanaBpoB, BIAICIONIMX (HYHIAMEHTAIBHBIMU CICHATbHBIMA KOMIICTCHIIUSIMH B 00-
JACTH PYCCKOTO S3bIKa M JIUTEPATypPhl, CIOCOOHBIX K PealM3allii 00yJaroIiei, MeTOJMIeCKOU, HC-
CIICIOBATEIILCKOM M COIMAIbHO-KOMMYHHKATHBHOW (DYHKIMIA, a TaKyKe 00IadaloIuX HEHHOCTSIMH
npodeccun puioora.

Training of bachelors who possess fundamental special competences in the field of Russian lan-
guage and literature, methods of teaching them, who are able to implement training, methodologi-
cal, research, and social-communicative functions, as well as who have the values of the Philology
profession.

Bepiserin qopexe / lIpucyxnaemas crenenb/ Awarded degree

6B02304 Oppic dunonorusce! OiutiM Oepy OaraapiamMachl OOWBIHIIA Ti OUTiMI OaKaJIaBpPBI

bakanasp s13p1k03HaHMs 110 0Opas3oBarensHoi nporpamme 6B02304 Pycckas gumonorust

Bachelor of Linguistics on the educational program 6B02304 Russian Philology

Maman JgayasbiMaapbinbIH Tiz0eci/ [lepeuennb nouknocteit no OII/ List of positions on OP

IT ranamrop canacbiHAarsl Guitogor-maMas, koppekrop, BAK canackiHaarbl IMHIBUCT-MaMaH,
KOMUpanTep, CIMUpanTep, 1¢ Kara3IapblH JKyprizyu

®unonor-cnenuanuct B oosnactu IT-HTepHeTa, KOppeKTOp, JIMHIBUCT-CIIEUATUCT B 0071aCTH
CMMU, xonwupaiitep, cnuupaiitep, 1€I0NPOU3BOINUTEND

Philologist-specialist in the field of IT-Internet, proofreader, linguist-specialist in the field of media, cop-
ywriter, speechwriter, clerk

Kacion kbp13mer 00bekTinepi/ O0beKThI NPodhecCHOHAIBLHOM NeATeJIbHOCTH/
Objects of professional activity

binim G6epy opransiKTapsl, Tiiaep OoiibiHIIa ayMaKThIK 0ackapMmanap, BAK, memnekertik oprasaap,
KiTamxaHayuap »oHe T.0.

OO6pazoBaTenbHBIEC LIEHTPHI, TEPPUTOPUATIBHBIE OTACNIeHUS s13b1k0B, CMU, rocopransl, 6MbIMOTEKH
u Jp.

Educational institutions, territorial divisions of languages, mass media, government agencies, libraries,
etc.

Kacion kb13met TypJiepi/ Buabl npogeccnonanbhoii aesreabHocti/ Professional activities

-MOJICHH YKOHE aFrapTyLIbUIBIK (YHBIMIAp MEH MOJIEHH MEKEMeENep/e);

- 3epTTey (YHUBEPCUTET 3epTXaHaJapblH/Ia, FhUTBIMU-3€PTTeY HHCTUTYTTapbIH/Ia, KITallXaHaAIap/a,
MyparaTTap/ia, Mypaxaiiap/a *xyMbIcC icTey);

- YABIMIACTBIPYHIBUIBIK KoHE OacKapyLIbUIbIK (MEMIIEKETTIK OpraHaap/a, KeprulikTi, aiMaKThIK XKoHE
pecryOnuKanbIK e3iH-631 6ackapyaa);

- capanTaMalblK JKOHE TalJaMalblK (KOFaMJIBIK JKOHE MEMIICKETTIK YHBIMIApIbIH aHATUTHKAIBIK
OPTaJIBIKTAPBIH/IAF b )KYMBIC);

- OutiM Gepy (61miM Oepy OpTaJIBIKTaphIH/IA)

-KyJBTYypPHO-TIPOCBETUTENHCKAS(B OPTAHU3ANMSIX U YIPEKACHUIX KYIbTYPHI);

- Hay4YHO-HCCIIeIoBaTeNbCcKast (paboTa B By30BckHUX Jabopatopusix, HUM, 6ubnuorekax, apxuBax,
My3€esX);

- OpraHu3alMOHHO-YyIpaBiIeHYeCcKasi(B OpraHax rocy/l1apCTBEHHOI'O YIpPaBJIE€HUS, MECTHOTO, PErHo-
HAJTBHOTO U PECIyOIMKaHCKOTO CAMOYIIPABIICHHS);
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-3KCIepTHO-aHAMUTHYeCKask (paboTa B aHAIUTUYECKUX IIEHTpaxX OOLIECTBEHHBIX M TOCYAApCTBEH-
HBIX OpraHu3aiui);
- oOpa3oBaTenpHasi(B 00pa30BaTEIIbHBIX IEHTPaX)

-cultural and educational (in organizations and cultural institutions);

- research (work in university laboratories, research institutes, libraries, archives, museums);

- organizational and managerial (in government bodies, local, regional and republican self-government);
- expert and analytical (work in analytical centers of public and state organizations);

- educational (in educational centers)

Kaciou kbi3meTiHiH pyHkuusiiapbl/ @yHKIUM NpodeccuoHaILHOM AesiTeJIbHOCTH/
Functions of professional activity

- OUTiM Oepy OpTaBIKTApPhIHIA (DUITOTOTHSIIBIK TIOHAECP/Il OKBITY;

- TYpJIi MEKeMeNepie ICKepIIiK Ky XKaTTapabl paCciMICy;

- aylapMaap/ibl )Yy3€ere achipy;

- KiTamxaHa/a )KYMEBIC iCTey;

- KapHAMaJIbIK, aK[apaTThIK, PE3CHTAIUSIIBIK XKOHE 0acKa MOTIHIACPAl KYPY;

- bastHIamManap, mpecc-penu3aep, Mpe3eHTauusIIap, KYTTHIKTay CO3/epiH JalbIHaaY;
- TYpJIi MEKeMeJep/e TiJ1 MOJICHUETI, ENIeH IIK oHep OOWBIHIIIA TPEHUHTTEP OTKI3Y.

- Ipeno/iaBanue PUIOIOTHYSCKUX JUCIUTUINH B 00pa30BaTEIIbHBIX IICHTPAX;

- opopMIICHHE JICTIOBBIX JJOKYMEHTOB B PA3JIMYHBIX YUPEKICHUSX;

- OCYIIECTBIICHHUE TIEPEBO/IOB;

- paborta B OuOIHOTEKE;

- CO3J]aHHC U Pa3MEIICHUE PEKJIAMHBIX, HHPOPMAIIMOHHBIX, TIPE3CHTAIMOHHBIX U APYTUX TEKCTOB;
- IOArOTOBKA JIOKJIJIOB, MPECC-PEIM30B, MIPE3CHTALIHH, TO3PaBUTEIbHBIX peuei

- POBEJICHNE TPEHUHTOB TI0 S3BIKOBON KYJIBTYpE, OPAaTOPCKOMY UCKYCCTBY B PA3IMUHBIX yUPEKIe-
HHSX.

- teaching philological disciplines in educational centers;

- processing of business documents in various institutions;

- making transfers;

- working in the library;

- creation and placement of advertising, informational, presentation and other texts;

- preparation of reports, press releases, presentations, congratulatory speeches;

- conducting trainings on language culture and public speaking in various institutions.

Kannsl kadinerrepi/ Oomue kommnerenuun/ General competences

XK1 Fruibivu sxoHe GUIOCOPUSIIBIK TaHBIM OIiCTEPIMEH TaOMFU MKOHE QJICYMETTIK QJIeM[Il FhUIBIMU
VFBIHY MEH 3epieseyll KamTamachl3 eTeTiH (uinocopus HerizaepiH OUTyMEeH KaJbINTaCKaH
JTYHUETAHBIMJIBIK YCTAHBIM/IAP HET131HIe KOpIIaFaH O0JIMBICTHI Oarasiaii ibr;

JKK2 Muconorusibik, TiHA >KOHE FRUIBIMUA TYHHETAHBIMHBIH Ma3MYHBI MEH ©31HJIK epeKIIeTiKTepiH
TYCIHIIpEi;

JKK3 OneymerTik »*oHe eHIIPICTIK canaiap/ia O0JIbII )KaTKaH OapibIK XKafainapra e3 OaracbiH Oepei;
KK4 KazakcraHHBIH Tapuxd JaMYbIHBIH HETI3r Ke3EHJIEPiH, 3aHIbUIBIKTAPBIH JKOHE ©31HIIK
EpEKIIIeINITiH TepeH TYCIHY oHE FhUIBIMU TaJAy HETi31H/Ie a3aMaTThIK YCTaHBIMBIH TAHBITA/IBL;

KKS KazakcraH Tapuxbl OKUFalapblHBIH ceOenTepli MEH caljapiapblH Taijay YUIH Tapuxu
CHIATTAY/bIH O/IICTEePi MEH TOCUIIEpIH MaiianaHapr,

KK6 Oneymerrany, casicaTTaHy, MOJICHUETTaHY KOHE TICUXOJIOTHSIHBIH HET13T1 OUTIMIH €CKepe OTHIPHIIT,
TYJIFaapasblK, OJEYMETTIK kKOHE KOCIOM KapbIM-KaThIHACTHIH OPTYPJIl callallapblHAaFhl yKaFaailmapabt
Oarajaiijpr;

JKK7 NnHTterpatuBTi mporiecTep/iH 3aMaHayy OHIMi PETiHe OChI FhUIBIMIAPAbIH OLTIMIH CHHTE3/ICHI1;
JKK8 HakTel FBUTBIMIBI, COHAAN-aK OYKIT QJIEYMETTIK-CasiICH KJIACTEP/Il 3epPTTEYy/IiH FhUIBIMU OJIiCTEpi
MEH TOCUTIEPIH KOJIaHAIbl;

JKK9 e3iHiH agaMrepiiiIik >koHe a3aMaTThIK YCTaHBIMBIH J1aMbITA]IbI;

JKK10 KazakcraHnplK KOFAMHBIH KOFaMIBIK, I1CKEPIIK, MOJIEHH, KYKBIKTHIK JKOHE ATHUKAIBIK
HOpMaJIApbIMEH JKYMBIC 1CTCH/I1;




KK11 XKeke »oHe kociOn Oocekere KaOUITTUIITH KopceTe/I;

KK12 Omemae TaHbUFaH KOFAMIBIK-TYMAaHUTApIBIK FHUIBIMIAP CaJlachIHAAFbl OUTIMII MpakTHKazaa
KOJIZIaHA/IbI;

JKK13 ©nicHama MeH Taaay/Isl TaHIay bl )KY3€Tre achIpabl;

’KK14 3eprrey HoTHKETIEPIH KOPBITHIHIBLUIANIBI;

KK15 XKana OimiMai cUHTE3ACH I KOHE OHBI TYMAHUTAPIBIK KOFAMIBIK MaHbI3BI Oap ©HIM TypiHIe
YCBIHAIbI,

KK 16 TysraapanbIK, MoJICHUETapAJIbIK JKOHE OHIPICTIK (KACINTIK) KAphIM-KAaTbIHAC MIHACTTEPIH LICTY
YIIIiH Ka3akK, OpbIC KOHE MIET TUIACPIH/IE aybI3Ia kKoHe jkaz0allia HbICaHja KOMMYHHKAIIHUSFa TYCEIl;
JKK17 I'pammaTuKaIbIK O11iM jKyiecl HETi31H e TULTIK JKOHE COMIIeY KypalIapblH MaiialaHy Il )Ky3ere
achIpy; KapbIM-KaThIHAC JKaFJalibIHA COMKEC aKIapaTThl TaIay;

KK 18 KoMmyHuKanusiFa KaTbICyIIBLIAP/BIH IC-0pEKETTepl MEH ic-opeKeTTepiH Oaraaiib;

KK19 JKeke KpI3MeTiHIE aKMapaTTHIK-KOMMYHUKALMSUTBIK TEXHOJOTHSIIAPABIH OpTYPJl TYPJICPIH:
WHTEPHET-PECYPCTap/Ibl, aKMapaTTHI 137CY, CaKTay, OHJICY, KOPFay KOHE Tapary KeHIHJIEeTi OYIITTHI )KOHE
MOOWJIB/TI CepBUCTEP/l Tl TaJIaHa IbI;

KK20 O3in-631 1aMBITY 5k0HE MaHCANTHIK 6CY YIIIiH eMip OObI xKeke OL1iM Oepy TPaeKTOPHSCHIH KYpY,
JICHE IIBIHBIKTHIPY 9IICTEPl MEH KYpaapbl apKbLIbl TOJIBIKKAHIBI JJICYMETTIK JKOHE KOCIMNTIK KbI3METTI
KaMTaMachI3 €Ty YIIIiH cajlayaTThl OMip CAIThIHA OaFIapiiaHaIbl;

KK21 KazakcraH TapuXbIHBIH HETI3M  3aHIBUIBIKTAPBIH, (QHIOCOMMSUIBIK, OJICYMETTIK-CasCH,
HSKOHOMHKAIIBIK KOHE KYKBIKTHIK OUTIM HETi3/epiH, Ka3aK, OpbIC JKOHE LT TUAEPIHACTI aybI3Iia jKoHe
»a30aIlia HeICaHAaFbl KOMMYHHUKaIUSIIap bl Ollesti xKaHe TyCiHEei;

KK22 Urepinren Ou1iMAl ©3repiln KaTKaH QJI€yMETTIK-MOJCHU >KarAaiiapia TUIML QJIeyMEeTTeHIIpy
KoHe OerimMJIey YIIIiH KOJITaHa/IbI;

KK23 OneymerTik KyObUIbICTap/bl, IpoOLIECTEp MEH MpoOiieManapabl CaHIIbIK JKOHE CcamasblK Talaay
JIaFIbUTIAPBIH MEHTePe/Ii.

OKI1O1eHuBaeT OKpYKaIOIIyl0 JCHCTBUTEIBHOCTh HA OCHOBE MHPOBO33PEHUYECKUX TO3MIIUY,
chopMHUPOBAHHBIX 3HAHHEM OCHOB (uiocoun, KOTOpble O0ECHEUMBAIOT HAYYHOE OCMBICICHUE U
M3y4YEeHUE MPUPOHOTO U COLMAIILHOIO MUpa METO/IaMU HAYYHOT'O U (pri1ocopCKOro No3HaHuUS;

OK2 HHtepnpeTupyeT cojiepskaHue U crielpruueckue 0cOOEHHOCTH MU(OIOTHYECKOr0, PETMTHO3HOTO
Y Hay4HOTO MUPOBO33PEHNS;

OK3AprymeHTHpyeT COOCTBEHHYIO  OLIEHKY BCEMY MpPOUCXOAAIIEMY B  COLMAIBHOM U
MTPOU3BOJICTBEHHOM chepax;

OK4 TlposiBasieT IpakTaHCKYIO IMO3UIMIO HAa OCHOBE ITTyOOKOTO TMOHMMAaHHWs M HAy4yHOTO aHaju3a
OCHOBHBIX 3TarloB, 3aKOHOMEPHOCTEN U CBOE0Opa3usi UCTOpUUecKoro pa3Butus Kazaxcrana;

OKS5 Hcnone3yer MeTOAbl U MPUEMBI UCTOPUYECKOTO ONMCAHMA IJIS aHAIM3a NPUYMH U CIEICTBUM
coObITHIi ncTopru Kazaxcrana;

OK6 OrieHrBaeT CUTyalluy B Pa3IMUHBIX chepax MEXITUIHOCTHOM, COIMATIBHON U TPOGECCHOHATBHON
KOMMYHHMKAIIUHU C Y4eTOM 0a30BOT0 3HAHHS COLIMOJIOTHH, TIOJIUTOJIOTUH, KYJIBTYPOJIOTH U TICUXOJIOTHH;
OK7 CuHre3upyeT 3HaHMs JaHHBIX HAyK KaKk COBPEMEHHOTO NIPOIYKTa MHTEIPAaTUBHBIX ITPOLIECCOB;
OKS8 Hcnonb3yeT HayyHble METOIbI U NPHEMBI MCCIIEIOBAHUS KOHKPETHOM HAYKH, a TAKKE BCETO
COLIMAIbHO-TIONIMTHYECKOTO KIIacTepa;

OK9 BeipabarsiBaeT COOCTBEHHYIO HPABCTBEHHYIO M TPAXKIAHCKYIO MTO3UIIMIO;

OK10 Omnepupyer 00IIECTBEHHBIMHU, JEIOBBIMH, KyJIbTYPHBIMH, IPABOBBIMU M 3TUUECKHMH HOPMaMH
Ka3aXCTaHCKOTO OOILECTBA;

OK11 [leMOHCTpHpYET JIMYHOCTHYIO U MPO(eCcCHOHATIbHYIO KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTb;

OK12 Tlpumensier Ha NpaKTUKEe 3HaHHUS B 00JIACTH OOIIECTBEHHO-TYMAaHMTapHBIX HAyK, MMEIOILETO
MHUPOBO€E NPU3HAHUE;

OK13 Ocymectsiisier BEIOOP METOIOJIOTUH U aHAIN3A;

OK14 O60011aeT pe3yabTaThl UCCICTIOBAHNUS;

OK15 Cunre3upyeT HOBOE 3HAHHE U MPE3CHTOBATH €r0 B BUIE TYMaHUTAPHON OOIIECTBEHHO 3HAUYMMON
TIPOYKLIHH;

OK16 Bcrynaer B KOMMYHMKAIMIO B YCTHOM M INUCBMEHHOH (hopMax Ha Ka3axCKOM, PYCCKOM MU
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MHOCTPAHHOM SI3bIKaxX JUISl PELeHHUs 3aa4 MEKIMYHOCTHOTO, MEXKYJIBTYPHOTO M IPOU3BOJICTBEHHOTO
(mpodeccOHATTBHOTO) OOIIICHHS;

OK17 OcymecTBiseT HCIOIb30BAHUE SI3bIKOBBIX M PEYEBBIX CPEACTB HA OCHOBE CUCTEMBI
rpaMMaTUYIEeCKOTO 3HAHUS, aHATM3UPOBATH HH(POPMAIIHIO B COOTBETCTBUU C CUTYAIIUEH OOIIICHHUS;
OK1801eHuBaer AeUCTBUS U MMOCTYNKHA YYaCTHUKOB KOMMYHHKAITUH.

OK19 Hcrnonp3yer B TMYHOHN JESTEIBHOCTH PA3IMYHBIC BHBI WHPOPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUil: UHTEPHET-PECYpPChl, 00JIauHble U MOOMIILHBIE CEPBHUCHI M0 TIOMCKY, XpaHEHHI0, 00paboTKe,
3aIIUTE U PACIPOCTPAHEHUIO HHPOPMAIIHH;

OK20 BeicTpanBaeT TuuHy0 00pa30BaTeNIbHYIO TPASKTOPHIO B TCUCHUE BCEH YKU3HU TSI CAMOPA3BUTHS
U KapbepHOT0 POCTA, OPUEHTUPOBATHCS HA 3/I0POBBIM 00pa3 >KU3HU Ui 00ECIICUEHUs MOJHOLIEHHON
COLMATIBHOW M TPO(ecCCHOHANIBLHON JeSTeIbHOCTU IOCPEICTBOM METOJOB U CPEICTB (PU3MUYECKOM
KYJIBTYPBI;

OK21 3Haer ¥ mOHMMAeT OCHOBHBIE 3aKOHOMEpPHOCTH HcTopru KaszaxcraHa, OCHOBBI (PrI0CO(CKHUX,
COILMAILHO-TIOJIUTUYECKUX, SKOHOMHUYECKMX M TIPABOBBIX 3HAHHWN, KOMMYHHUKAIMM B YCTHOM U
MUCbMEHHON (pOopMax Ha Ka3axCKOM, PyCCKOM U HHOCTPAHHOM SI3bIKAX;

OK22 [Ilpumensier oOcCBOeHHBbIE 3HaHHA Ui J(PHEKTUBHOM conMaNM3alMd M aJanTalud B
M3MEHSIOUIUXCS COLIMOKYIBTYPHBIX YCIOBHSIX;

OK23 Bnaneer HaBbIKaMH KOJMYECTBEHHOTO W KAYECTBEHHOTO aHAM3a COIMAJBHBIX SIBJICHUH,
MPOLIECCOB U MPOOIIEM.

GC1Evaluate the surrounding reality on the basis of worldview positions formed by the knowledge of the
philosophy fundamentals, which provides scientific comprehension, natural and social world study by the
methods of scientific and philosophical cognition;

GC2 linterpret the content and specific features of mythological, religious and scientific worldviews;

GC 3 Argue one's own evaluation on what happens in social and industrial spheres;

GC 4 Show civic position on the basis of deep understanding and scientific analysis of the main stages,
regularities and originality of historical development of Kazakhstan;

GC 5 Use methods and techniques of historical description to analyze the causes and consequences of the
historical events in Kazakhstan;

GC 6 Evaluate situations in various spheres of interpersonal, social and professional communication with
regard to basic knowledge of sociology, political science, cultural studies and psychology;

GC 7 Synthesize knowledge of the sciences as a modern product of integrative processes;

GC 8 Use scientific research methods and techniques of a particular science as well as of the whole
socio-political cluster;

GC 9 Develop one's own moral and civic position;

GC 10 Operate with social, business, cultural, legal and ethical norms of the Kazakh society;

GC 11 Demonstrate personal and professional competitiveness;

GC 12 Employ the knowledge in the field of social and human sciences of world-wide recognition;

GC 13 Make a choice of methodology and analysis;

GC 14 Summarize research results;

GC 15 Synthesize new knowledge and present it in the form of humanitarian socially significant
products;

GC 16 Start oral and written communication in Kazakh, Russian and foreign languages to solve
problems of interpersonal, intercultural and industrial (professional) communication;

GC 17 Use linguistic and speech skills on the basis of grammatical system; analyze information in
accordance with the situation of communication;

GC 18 Evaluate the actions and deeds of participants in communication;

GC 19 Use different types of information and communication technologies in personal activity: Internet
resources, cloud and mobile services for search, storage, processing, protection and dissemination of
information;

GC 20 Build a personal lifelong educational program for self-development and career growth, focus on a
healthy lifestyle to ensure full social and professional activity through the methods and means of physical
education;
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GC 21 Know and understand the basic patterns of the Kazakh history, philosophical, socio-political,
economic and legal knowledge, communication in oral and written forms in Kazakh, Russian and foreign
languages;

GC 22 Employ mastered knowledge for effective socialization and adaptation in changing socio-cultural
conditions;

GC 23 Possess skills of quantitative and qualitative analysis of social phenomena, processes and
problems.

bbb Ooiibinina oKy HoTH:Ke1epPi/ PesynbTaThl 00yyenus mo OII/ EP learning outcomes

ON 1 ®wronorusulblK UTiMAEP TapuXbl, Ka3ipri KaFaaidbl KOHE JaMy IEPCIEKTUBAIAPHI TypaIbl
TYCIHIKTEpiH KepceTe Oury Kabierine ue 6oy.

ON 1 BJ'IaI[eTB CIIOCOOHOCTBIO JACMOHCTPUPOBATDL IMOHATUA 00 HUCTOpHH, COBPEMCHHOM COCTOSIHUU U
TIICPCIICKTUBAX Pa3BUTUA (1)I/IJIOJIOI‘I/I‘-I€CKI/IX HaYK.

ON 1 To possess the ability to demonstrate concepts about the history, current state and prospects for the
development of the philological sciences.

ON2 Tin Oumimi, oneOHeT TEOPUSCHI, Ka3aK oleOMeTi TapHXbl, dJIeM OJCOHETI TapUXbl CaJACHIHJIAFbI
HETI3r1 epeXxeriep MEH TY KbIpbIMIaMaliapFa KaThICTBI OUTIMIH, o/1e01 yKoHE (POIIEKIIOPIBIK MOTIHACPIIH
YKAHPBI KOHIHJET] TYCIHIKTEpiH aliKbIH KopceTe Oly.

ON2 JleMOHCTpUpOBaTh 3HAHHUSI OTHOCUTEIFHO OCHOBHBIX MPABHJI M KOHIICIIIMI B cepe S3bIKO3HAHUS,
TEOPUM JIUTEPATYypbl, UCTOPUM PYCCKOM JIMTEPATYpbl, UCTOPUA MHUPOBOM JIUTEPATYpbl, MOHATHUS O
KaHpax JIMTEPATYPHBIX U (POIIBKIOPHBIX TEKCTOB.

ON2 Demonstrate knowledge of the basic rules and concepts in the field of linguistics, theory of
literature, history of Russian literature, history of world literature, concepts about the genres of literary
and folklore texts. Demonstrate knowledge of the basic rules and concepts in the field of linguistics,
theory of literature, history of Russian literature, history of world literature, concepts about the genres of
literary and folklore texts.

ON3 Tingik koHe oneOMeTTIK (haKkTuIepAl KUHAY MOHe Tajjay OOWBIHIIA HETi3ri JaFabuIapiibl
KaJIBIIITACTBIPY.

ON3 ®opmHpoBaTh OCHOBHBIE HABBIKH 110 COOPY M aHAIN3Y SI3BIKOBBIX M JIMTEPATYPHBIX (DAKTOB.

ONS3 Build basic skills for collecting and analyzing linguistic and literary facts. Build basic skills for
collecting and analyzing linguistic and literary facts.

ON4 Tin 6inimi *koHe oeOueTTaHy cajachbIHAAFbI ipremi OimimMaepi MeH JaFabliapblH OutiM Oepy
MeKeMeNepiHae (UIONOTUSIIBIK TIOHACP/l OKBITY Ke31HJIe KY3bIPETTI IICHIIMIEp UIbIFapy
MaKcaTbhIH/1a KOJIAAHY.

ON4 IlpumensaTs pyHIaMeHTaIbHbIE 3HAHUS M HAaBBIKU B C(epe SI3bIKO3HAHUS U JIMTePaTypOBE/ICHUS
IVl TIPUHATHA KOMIIETEHTHBIX pEIIeHWH mpu oOydeHMH (UIONOTUYECKUM JIUCLMIUIMHAM B
YUpEKICHUSX 00pa30OBaHMUsI.

ON4 Apply fundamental knowledge and skills in the field of linguistics and literary criticism for making
competent decisions when teaching philological disciplines in educational institutions.

ON5 Typmi TanTi MOTIHAEPAI 93ipieydiH KoHE OHICYAIH (TY3eTy, pelakuusiay, KOMMEHTapHi
xazy, pedeparray) Oa3zanblK JaFIblUIapblH KaJbIITACTBIPY, AHATUTHKAIBIK MaTepHajiapbl,
KapHaMaJbIK, aKMapaTThIK, MPE3CHTAIMUIBIK XKoHEe 0acka MOTIHIEPAl Kypy JarbUIapblH MEHTEpY,
KOHTEHTTI KYPY ’KOHE OpPHAJIACTBIPY CTpATErusiChl OOMbIHINA O1TTIMIEPIH KOPCETY.

ONS5 ®opmupoBath 0a30Bble HaBBIKK Pa3pabOTKH U MEpepadoTKu (KOPPEKTUPOBKA, peIaKTHPOBAHUS,
KOMMEHTapui, pedeprpoBaHNe) TEKCTOB pPa3IMYHOIO THIIA, BJIAJETh HaBBIKAMU CO3JaHUS
AQHAIMTUYECKUX MATEPUAJIOB, PEKIAMHBIX, MH(OPMALMOHHBIX, MPE3EHTAMOHHBIX U JIPYIUX TEKCTOB,
JIEMOHCTPUPOBATh 3HAHUS 110 CTPATETUH CO3AHUS U pa3MEIICHHsI KOHTEHTA.

ONS5 Form the basic skills of developing and processing (editing, editing, commenting, referencing) texts
of various types, possess the skills of creating analytical materials, advertising, informational,
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presentation and other texts, demonstrate knowledge of the strategy of creating and placing content.

ONG6 Tinnep apacslHIaFbl ©3apa YHIECTIK MEH ©3TeIIUIIKTep/Il YFbIHY apKbUIbl OJIapFa CAJFacThIPMAaIbl
Taay Kacay JarIbIChIH KaJIbIITACTBIPY; CO3/Il, CO3 TIPKECIH, COMIEM I, MOTIHII Oip TUIICH SKIiHIII
TUITE ayapy TEXHUKACBIH UTEpy, ay/lapMa TYpiH akpIpara Outy KabiieTine ue 6oiy.

ONG6 CDOpMI/IpOBaTB HaBBIKK COIIOCTABUTCIIbHOI'O aHA/IM3a MEXY A3bIKaMH C IIOHMMAaHUEM HUX CO3By‘lI/II71
n pasﬂnqm”l; BIIAJICTh TECXHUKOU IepeBoa CJioBa, CIIOBOCOYCTAHUA, MPCAJIOKCHHA, TCKCTa C OJHOIO
A3bIKA HAa I[pyl"Oﬁ, BJIaJICTb YMCHUECM pas3jindaTb BUAbI IICPEBOAA.

ONG6 To form skills of comparative analysis between languages with an understanding of their
consonances and differences; to master the technique of translating words, phrases, sentences, text from
one language to another, to possess the ability to distinguish types of translation.

ON7 XyprizuieTiH 3epTTey TaKbIpbIObl OOWMBIHINA FHIIBIMH IIOJYJAp, aHHOTAIMSIAp MalbIHAAY,
pedepar xa3y, oubarorpadus KypacTelpy IarablIapblH, OMOIHOTpaQUIBIK CUNIATTAY TCUIIEPiH
urepy, 1371ey Kyhenepid OuTy, KykarTtapabl 0acKapy IaFaplIapblH KAIBIITACTBIPY.

ON7 Bramerp HaBbIKAMH TIOATOTOBKM HAyYHBIX O030pOB, AHHOTAIMH [0 TEME WCCIICIOBAHUS,
Hancanusi pedeparoB, cocraBieHus OuOMMorpaduu, BIAAETh CPEACTBAMU OMOIHOrpadruecKon
XapaKTEePUCTUKH, 3HATH IOUCKOBBIC CHCTEMBI, (POPMIPOBATH HABBIKH YITPABJICHHS JOKYMCHTAMHU.

ON7 To have the skills to prepare scientific reviews, annotations on the topic of research, writing
abstracts, compiling bibliographies, owning the means of bibliographic characteristics, knowing search
engines, develop document management skills.

ONS8 Ka3zipri opbIC ’Ka3ybIHbIH €MJI€ K9HE ThIHBIC OeNTrijepiHiH 3aHIBUIBIKTapbIH OlLTy, OpBIC TUTIHIH
co3KacaM TEOPHUSCHI Typajibl HETI3Ti YFBIMIAPIbI KAIBITACTHIPY, CAIBICTBIPY, TaIIay, KAIIbUIAY
JaFIbUIaPbIH ICKEPH KYKAaTTaPMEH JKYMBIC ICTEY Ke3iHJe KOJJIaHy; CONJIey TEXHUKAChIH KopceTe
oiry.

ON8 Braners opdorpaguueckuMid ¥ IYHKTYallMOHHBIMH 3aKOHAMH COBPEMEHHOH PYCCKOM
MMMCHbMEHHOCTH, (DOPMHUPOBATH OCHOBHBIE ITOHSTHUS O TEOPUH CIIOBOOOPA30BaHMUS, IPUMEHSATH HABBIKH 110
COMNOCTABJICHUIO, aHAIM3y W O0OOIIEHUIO MpU paboTe ¢ JETOBBIMU JOKYMEHTaMH; JEMOHCTPHPOBAThH
TEXHUKY PEUH.

ONB8 Master the spelling and punctuation laws of modern Russian writing, form basic concepts about the
theory of word formation, apply skills in comparison, analysis and generalization when working with
business documents; demonstrate the technique of speech.

ON9 AknaparTelK koHe OMOMHOrpadusUTBIK MOJICHHET HETi3iHAe aKMapaTTHIK-KOMMYHHKAIMSUTBIK
TEXHOJOTUSIIAPAbl KOJJIAHy apKbUIbI JKOHE aKMapaTThIK KayIMCI3MIKTIH HETi3ri TalanTapblH ecKepe
OThIpa KOCIOM KbI3METTIH KAJIBINITHI MIHJICTTEPIH IIEITY.

ON9 Pemarb craHfapTHble 3aJaud NPOPECCHOHATBHON JEATEIbHOCTH MOCPEICTBOM IPHUMEHEHHS
MH()OPMAIIMOHHBIX-KOMMYHHUKAITMOHHBIX ~ TEXHOJIOTMH  HAa  OCHOBE  HMH(POPMAMOHHOW |
O6ubMorpaduueckoi KyIbTypbl U YUUTBIBAsI OCHOBHBIE TPEOOBAHMSI MH(OPMAIIMOHHON O€30MaCHOCTH.

ONQ9 Solve standard professional tasks through the use of information and communication technologies
based on information and bibliographic culture and taking into account the basic requirements of
information security.

ONI10 Tin >xoHe 971€0UET TEOPHACHl MEH TapHUXbl CaJlaChIHIAFbl O3BIK OLTIM 2JIEMEHTTEpiHe, 3aMaHayH
TEXHOJIOTHSUIapFa HET13/IeNTeH OUTIMAEPIH TYpIIl KociOu caniaia, FhUTBIMU-3ePTTeY KbI3METIH/IE KOJIIaHy,
TUT MOJIGHHETIH MEHIrepy, aybl3lia iCKepiiK KapbIM-KaThIHACTBIH COMJey JaFbUIapblH KaJbIITACTHIPY,
TICUXOJIOTHSUTBIK, MOJICHUETT], KbI3METTIK ©3apa 1C-KMMBbLI STHUKAChIH MEHTepYy.

ON10 TIlpumenars B pa3IuuHBIX MPOGECCHOHATBHBIX cdepax, B HAyYHO-HUCCIIEIOBATEIbCKOM
JeATENbHOCTH 3HaHUs, OCHOBAaHHBIE HA MEPEOBBIX 00pa30BaTENbHBIX JIEMEHTaX B 00JIACTH TEOPUU U
WCTOPHH SI3bIKA U JINTEPATYPHI, BIIAJIETh S3bIKOBOW KYIbTYpOH, (GOPMHUPOBATh pedeBble HABBIKM YCTHO-
IO JIeJIOBOTO KOHTAKTa, BIAJIETh MCUXOJIOTUYECKON KYIbTYpOW, 3TUKOM CIIy:)KeOHOTO B3aMMOACH-
CTBHUSL.

ON10 To apply knowledge based on advanced educational elements in the field of theory and history of
language and literature in various professional fields, in research activities, to master the language
culture, to form speech skills of oral business contact, to possess psychological culture, ethics of official
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interaction.

ON11 KyKBIKTBIK, SKOJOTHUSAJBIK OUTIM JKYHeciH MeHrepy, TaOBICTBI KOCIIIKEPIK KbI3METTI
YHBIMIACTBIPYIBIH TEOPHSUIBIK JKOHE MPAKTUKAJIBIK JaFAbUIapblH KOJIJAaHy, adaMIapIblH ic-opeKeTi
MEH MiHE3-KWIKBIH THIMI Oackapa Oimy.

ONI1 Bnamers cuCTEMOI IPaBOBBIX, SKOJOTMYECKUX 3HAHWM,  MPUMEHSTh TEOPETUYECKUE U
MPAKTUYECKUE HABBIKM OpraHU3allMyd YCHEIIHOM MpeIIpUHUMATEIbCKON JIEATEIbHOCTH,  YMETh
3¢ HEKTUBHO YNPABIISTh MOBEJICHUEM U B3aUMOJICUCTBUEM JIIOJICH.

ON11 Possess a system of legal and environmental knowledge, apply theoretical and practical skills in
organizing successful business activities, and be able to effectively manage the activities and behavior of
people.

ON12 Backapy aicTepiH aHBIKTal aty, OpbIHAAYIIBUIAPIBIH KYMBICHIH YHBIMIACTBIPA ATy, Kapama-
KaWIIIbI TaJIanTap XKaraibiHIa 6acKkapy menimMaepid Taba amy xoHe KaObuIIan amy.

ON12 Ompenensate METOBI YIIPaBJICHHUS, OPraHU30BBIBATh PA0OTY MCIIOHUTEIICH, HAXOAUTh U
MIPUHIMATH YIIPABJICHUCCKHE PEIICHHS B YCIIOBHSIX IPOTUBOPCUNBHIX TPEOOBAHHUIA.

ON12 Determine management methods, organize the work of performers, find and make managerial
decisions in conditions of conflicting requirements.
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Bigim 6epy 6arnapiamaceinbin Ma3MyHbl/Coep:kanne oopa3oBarteabHoii mporpammbl/ Content of the educational program

Monyneain | Moayns 6otibiama OH/ | Komnonent | [Tonaep [TonHiIK [ToHHIH KbICKAIIa Ma3MYHBI/ Kpen | Ce- | Kanbin
aTaybl/ PO no moxymo/Module | mukini (MK, | koas /TOXIpUOEHIH Kparkoe  ommcanme  gucrumummabel  /Brief | uttep | mec | Tacarsl
HasBanue learning outcomes KOO, TK)/ | /Kox araysbl/ description of the discipline caubl/ | Tp/S | H
moyJasi/ Hukmn, UCLIH- Haumenosanue Kon- | eme | xomme
Module KOMIIOHEHT | tumHb/Th | AUCHUIIMHBI BO ster | TeHIMA
name (OK, BK, |ecode /mpakTHK#/ Kpe- aap
KB)/ disciplines | Name JTUTOB (xonrT
Cycle, disciplines /Num apsl)/
component practices ber of dopmu
(OK, VK, credit pyeMbl
KV) S e
KOMIIe
TEHIU
u
(xomml)
/Forme
d
compet
encies
(codes)
Tapuxu- Mopnyasbai corTi KBIT MK KT /IK/ Kasakcran tTapuxsl | [Ion KazakcraH Tapuxbl JaMybIHBIH HETI3T1 5) 1 XKK4
dunocodu- asikraranHau keiiin | OO/] OK HK 101 Ke3eHaepiH Oimy MeH TYCiHyIi KepceTyre, KK'S
AJIBIK OLTIM OistiM asmymibl GED MC ajzaM3ar  KOFaMbIHBIH  JTYHHEXY3LUIIK-Tapuxu KK 21
Oepy koHe Ka0J1eTTi: JAMYybIHBIH JKalMbl [apaJurMacbIMeH TapHuXu
pyXxaHu XK1, KK2, XKK3, OTKEH OKHuFrayap MEH KYOBLIBICTAp/IbI
KAHFBIPY KK4, XKK5, XKKS6, OaiimaHbICTRIPYFA, Kazipri KazakcTraHHbIH
monyni/Mo XKK7, XKKS8, Tapuxu  yaepicrepi MeH  KYObUIbICTapblH
ZyJIb KK9,XKK10, XKK11, 3epTTEYAE aHATUTUKAIIBIK KOHE aKCHOJIOTHUSIIBIK
HUCTOPUKO- KK12, XKK13, )KK14, Tajjay  JKacay — JarapUIapblH  MEHIEpYTeE,
¢dmnocodck XK15 Kazakctan TapuXbIHBIH TapUXU KYOBUIBICTAPHI
WX 3HAaHUU KK18, KK 21, MEH IpolecTepiHe ChIHU 0ara Oepyre MyMKIH/IIK
U JTyXOBHOI KK22, )KK23 Oepei.
MOJIepHH3a / TlocJie ycnenrHoro Ucropus JlucuuruimHa TO3BOJISIET IEMOHCTPUPOBATh 3Ha-
un/ 3aBepIIeHUs] MOIYJIf Kazaxcrana HUE ¥ TMOHUMAHUE OCHOBHBIX JTAllOB Pa3BUTHI
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Module of
historical
and philo-
sophical
knowledge
and spiritual
moderniza-
tion

oOyuarommiics Oyner:
OK1,0K2, OK3, OK4,
OKS5, OK6, OK7, OK 8,
OK 9, 0K 10, OK 11,
OK12,0K 13, OK 14
OK15, OK18, OK21,
OK22, OK23

/ Upon successful
completion of the
module, the student
will:

GC1, GC2, GC 3, GC4,
GC5, GC6,
GC7,GC8,GC)9,
GC10,GC11,
GC12,GC13 GC14,
GC15, GC18, GC21,
GC22, GC23

uctopun KazaxcraHa, COOTHOCUTH SIBICHUSA U
COOBITUSI MCTOPUYECKOT0 IMPOLUIOro ¢ o0Imei
[apagurMoil BCEMHPHO-UCTOPUYECKOTO pa3BU-
THUSl YEJIOBEYECKOro OOlIecTBa, BIaJeTh HABbI-
KaMH aHaJUTHYECKOTO U aKCHUOJIOTMYECKOTO
aHaJaM3a MpH U3y4EeHUM UCTOPUYECKHX IpoLec-
COB U siBJeHMM coBpeMeHHoro Kaszaxcrana, na-
BaTh KPUTHYECKYIO OLIEHKY HCTOPUYECKHM SIB-
JeHUsIM U npoueccam ucropun Kazaxcrana.

History of
Kazakhstan

The discipline allows students to demonstrate
knowledge and understanding of the main stages
of the development of history of Kazakhstan, to
correlate phenomena and events of the historical
past with the general paradigm of world-
historical development of human society, to pos-
sess analytical and axiological analysis skills
when studying historical processes and phenom-
ena of modern Kazakhstan, to give a critical as-
sessment of historical phenomena and processes
of history of Kazakhstan.

XXBIT MK
00/ OK

Fil /Fil
/Phi 102

®dunocodus

[Ton OumiM anmymsuiapra Oojamak Kociom ic-
opeKeT KOHTEKCTiHAe (unocodus Typasbl, OHbIH
Heri3ri OemiMaepi, Mocemnenepl KoHE Oap.ibl
3epTTey  QNiCTepl  Typasbl  TYCIHIKTEpAl
KaJIBIITaCThIPA/IBI. [Ton asceiHga OUTIM
anymeuiap (GUIOCOPUSHBIH KOFaMIBIK CaHaHbI
KAHFBIPTYJIAFbl POJIH TYCIHY JKOHE Kazipri
3aMaHHBIH jkahaHABIK MocenenepiH  IIemry
KOHTEKCTIHAEC (PHIOCOPUSTBIK-TYHUETAHBIMIIBIK
JKOHE OJIICHAMANBIK MOJCHHETTIH HeTri3epiH
3epTTEH/II.

dunocodus

Jucuurmmba GopMupyer y oOydaromuxcs Ie-
JIOCTHOE TIpe/icTaBlIeHne 0 (GUII0COPUU KaK 0CO-
Ooii ¢opMe mo3HAHHUS MUpPA, 00 OCHOBHBIX €€
paszenax, npobjaemMax ¥ METOJIaX MX W3YUeHHs B

KK 1
XK 2
KK 12
XK 21
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KOHTEKCTe Oyaymed mnpodeccuoHanbHON aes-
TEJIBHOCTH. B  pamkax  IUCHUIUTHHEI
oOyyaromuecsi HM3y4aT OCHOBBI (PHUI0CO(CKO-
MHPOBO33PEHUYECKOH ¥ METOHOJIOTHYECKOM
KYJIBTYpBl B KOHTEKCTE IMOHUMaHUs poiu (uio-
copum B MOJIEPHHU3AIMU OOIIECTBEHHOTO CO3HA-
HUA W pCIICHUU I100aIBHBIX 3aaa4 COBPCMCH-
HOCTH.

Philosophy The discipline forms students' holistic under-
standing of philosophy as a special form of un-
derstanding the world, its main sections, prob-
lems and methods of studying them in the con-
text of future professional activities. As part of
the discipline, students will study the basics of
philosophical, worldview and methodological
culture in the context of understanding the role
of philosophy in modernizing public conscious-
ness and solving global problems of our time.
XBIITMK |ASM/ OJIeyMeTTaHy, Monyns moHzaepi  «bonamakka — Ke3Kkapac: KK 2
00/J1 OK SPK / Cascarrany, KOFAMJIBIK CAaHaHbl JKAHFBIPTY» MEMIIEKETTIK KK 3
GED MC  |SPSC 107 | MoaeHnuerrany OarmapiaMachbiHAa  aHBIKTAIFAH  KOFaMJIBIK KK 6
CaHaHbl ~ JKaHFBIPTY  MIHAETTEpIH  IIEmLy XK 7
KOHTEKCIHJIE OUIIM amylIbUIapAblH QJI€YMETTIK- XK 8
T'YMaHHUTAapJIBIK JYHUETaHBIMBIH XK 9
KaJIBITITACTBIPAJIBI. KK 10
Conmonorus, JucuumimHel Motyast GOpMHUPYIOT COLMANIBHO- XK 12
[Tonuronorns, ryMaHUTapHOE MUPOBO33pEHHE 00ydarolUuXCsl B XK 15
Kynstyponorus KOHTEKCTE peIleHUs 3a/lad MOJEpHHU3alUN 00- XK 21
IIECTBEHHOT'O CO3HAHMUS, OINpPEAENEHHBIX TOCy- KK 22
JApCTBEHHOI mporpammoit «Barisig B Oyayiee: KK 23
MOJICPHU3AINA O6H1€CTBGHHOFO CO3HAHUA».
Sociology, The disciplines of the module form the social
Politicalscience, and humanitarian outlook of students in the con-
Culturology text of solving the problems of modernization of

public consciousness, determined by the state
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program "Looking into the future: modernization
of public consciousness".

JKBIT MK
00]1 OK
GED MC

Psi/Psi/
Psy 108

Ilcuxomorusa

[Ton OimiM  anymbUIapAbIH ~— QIEYMETTIK -
TYMaHUTApJbIK KO3KApachlH KaJbIITACThIPyFa
OarbITTanFaH, «boamakka Ke3Kapac: KOFaM/IbIK
caHaHbl >KAHFBIPTY» MEMIIEKETTIK Oarmapiama-
chIMeH OaiinanbICThl. [1oH TYJIFa MCUXOJIOTHSACHI,
©31H-631 PETTEeY TNCHXOJOTHUSICH, OMIPJiH MoHI
MEH KociOM ©3iH-e31 aHBIKTay ICHUXOJIOTHUSACHL,
COHJIal-aK TYJIFaapajiblK KapbIM-KaTbIHAC TICH-
XOJIOTHSICBIHAFBI HET13T1 TYCIHIKTEPI KAMTHIBI.

Ilcuxomorusa

JucuunnuHa HampaBjieHa Ha (QopMUpOBaHUE
COLIMATIbLHO-TYMaHUTAPHOTO MUPOBO33pEHUS
oOy4aroluxcsi, CBsi3aHa C TOCYJapCTBEHHOMN
nporpamMmoil «Barnsag B Oyayiiee: MoaepHH3a-
Mg OOIIECTBEHHOTO CO3HaHUs». JlucuurimHa
BKJIIOUAET B c€0sl OCHOBHBIE MOHATHS IO MCUXO-
JIOTUU JIUYHOCTHU, TICUXOJIOTUHM CAMOPETYJISINH,
TICUXOJIOTHH CMBICTA JKU3HU U MpodeccroHallb-
HOTO CaMOOTIpEICIICHUs, a TaKXKe ICUXOJIOTHH
MEKJIMYHOCTHOTO OOIIICHUSI.

Psychology

The discipline is aimed at the formation of the
social and humanitarian outlook of students, is
associated with the state program "Looking into
the future:

modernization of public consciousness.” The
disci pline includes basic concepts in personality
psychology, psychology of self-regulation, psy-
chology of the meaning of life and professional
self-determination, as well as the psychology of
interpersonal communication.

KK 11
XK 21

XKBII TK
OO/] KB
00D CC

KSZhKM
N
109

KyKbIK jxoHE
ceIOaiimac
KEMKOPJIIBIKKA

[Tornmi OKy 3aHHAMalbBIK HOpPMaJapblH pPedi
Typasibl JKalmbl TYCIHIK O€peTiH KYKBIKTBIH
HETI3r1 cajaJlapblHBIH MOCEJICNIepIH  Kapayra

KK 10
KK 12
KK 13
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KapChl MOJICHHUET
Herizaepi

OaFpITTaNFaH, COHJAAW-aK OUTIM amylIbLIapIbIH
cpI0aiiiac KEMKOPJIBIKKA KapChl JYHHUETAaHBIMBI
MEH KYKBIKTBIK MOJEHUETIH KaJIBINTACTHIPYIbI
3epaeneya Ke3aen i

OPAK
109

OcHoBbI IIpaBa u
aHTUKOPPYILUOH-
HOM KYJIbTYPBI

W3yyeHne AMCLMIIIMHBI HalpaBieHa Ha pac-
CMOTpPEHHUE BOIPOCOB OCHOBHBIX OTpaciiell mpa-
Ba, KOTOpBIE JAIOT 0OOlIee MPEICTaBICHUE O PO-
JM 3aKOHOJATENbHBIX HOpPM, a TaKXe Mpeny-
CMaTpHUBaeT U3y4yeHue GOPMHUPOBAHUS AaHTUKOP-
PYHNIMOHHOTO MHPOBO33pEHUSI M  IPaBOBOMU
KYJIBTYpPbl 00yUYaIOLUXCsl

FLACC
109

Basics of Law and
Anti-Corruption
Culture

The study of the discipline is aimed at consider-
ing the issues of the main branches of law,
which give a general idea of the role of legisla-
tive norms, and also provides for the study of the
formation of anti-corruption worldview and legal
culture of students

ON 11

ETK
109

DKOJIOTHS )KOHE
TipIILTIK
Kayimncizairi

[loHHIH  MakcaTbl-OMOAKOJIOTUSHBIH  HETI3rl
3aH/IBUTBIKTAPbIH, ornochepaHbIy
KOMIIOHEHTTEPIH JKOHE OJlapFa ocep eTeTiH
dakropiappl,  AHTPONOTEHTIK  KBI3METTCH
TYBIHAAUTBIH DKOJIOTUSIIBIK — TIpoOieManapibl,
KOFAMHBIH ~ OpPHBIKTBI JIaMy  KaFuJIaTTapbIH,
COHJIaii-aK TaOUFU )KOHE TEXHOTECH/IIK CUITaTTaFbl
TYpJli KayinTep JKaFdalbIHAAFbl KayilcCi3aiK
Heri3gepin 3epaeney. HoTwkecinnae anmbIHFaH
OUTIM MEH KaJbIITaCKaH JaFabliap Kociou
KbI3METTE OKOJOTHSUIBIK  MPUHIMITED MEH
KayIICi3/iK HEeT13/IepiH KOJAaHyFa BIKIA €TeIl.

EBZh 109

OkoJjiorud u 0e3-
OITACHOCTbD >KU3HE-
NEATENLHOCTH

Ilenb TUCHUIUIMHBI - U3yYE€HNUE OCHOBHBIX 3aKO-
HOB OMORKOJIOTUH, KOMIIOHEHTOB Ouocdepsl U
(bakTOpOB, BIMAIOIIMX HAa HUX, SKOJIOTUYECKUX
po0JIeM, BO3HUKAIOIIUX B PE3yJIbTaTe aHTPOIO-
TEHHOM J€ATEIbHOCTHU, IPUHIUIIOB YCTOWYUBOTO
pa3BuTHsl 00IIECTBA, @ TAKKE OCHOB 0€30MaCHO-

XK 20

ON 11
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CTH B YCJIOBHSAX Ppa3JIMYHBIX ONACHOCTEN MpHU-
POHOT'O U TEXHOT€HHOI'O xapakrepa. B pe3ynb-
TaTe TOJY4YEeHHBIC 3HaHUA M CPOPMHPOBAHHBIC
HABBbIKM CIIOCOOCTBYIOT HCIIOJIb30BAHHUIO B IMPO-
(eccnoHaTbHON JIEATETPHOCTH JKOJIOTHYECKUX
MIPUHIIMIIOB U OCHOB 0€30MaCHOCTH.

ELS 109

Ecology and life
safety

The purpose of the discipline is to study the
basic laws of bioecology, the components of the
biosphere and the factors affecting them, envi-
ronmental problems arising as a result of anthro-
pogenic activities, the principles of sustainable
development of society, as well as the basics of
safety in conditions of various natural and man-
made hazards. As a result, the knowledge gained
and the skills formed contribute to the use of en-
vironmental principles and safety fundamentals
in professional activities.

EKN 109

DKOHOMHUKA JKOHE
KOCIITKEPIIiK
Herizzepi

[ToH SKOHOMHKA >KOHE KOCIMKEPJIK Heri3aepiH
urepy, 9KOHOMHUKAITBIK CayaTTBUIBIKTHI,
KOCIMKEPITiK KBI3METTIH MPaKTUKAJIBIK
JIarIbLIapbIH JAMBITY apKbUIbI o11IM
aJIyIIbUIApAbIH YKaJITIbI KY3bIpETTUIITH
KaJIBIITaCThIpyFa OarbITTaJIFaH. [TonHiH
Ma3MYHBI HAPBIKTBHIK Y9KOHOMHUKAHBIH TEOPUSITBIK
HET13/1epiH, Kazipri SKOHOMHUKAJIBIK
HIBIHABIKTAPABI, KOCIMKEPIIK KbI3METTIH TYpJiepi
MEH HBICAHJAPBIH, JKOHOMHUKAHBIH OapiIbiK
cayanapbIHAaFbI Ou3HEC-)KOoCcTapiaayIblH
EpEKIICTKTEPIH, AKbLITbI KBI3METTEP/I1
yUBIMIACTBIPY  MEH  Ky3ere achIPYIbl,
MapKETHHITIK KbI3METTIH Heri3epiH 3epaeney il
KYpaupl.

OEP 109

OCHOBBI
3KOHOMHUKHU U
TpeAnpUHNMA-

JucnuiuimHa HampasieHa Ha (OPMHpPOBAHHE
O0IIMX KOMIETEHUUH OO0ydarolmxcs, Mocpe-
CTBOM OCBOCHHSI OCHOB SKOHOMHKH H TIPEITPH-

XK 13
XK 14

ON 11
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TCIIbCTBA

HUMAaTENIbCTBA, Pa3BUTUS SKOHOMHMYECKOM TIpa-
MOTHOCTH, IPAKTHUYECKUX HABBIKOB IpEaIpH-
HUMAaTeNbCKON  fesTenbHocTH.  CoaepikaHue
JUCLUIUIMHBI COCTaBJISIET U3y4eHHE TeopeThude-
CKUX OCHOB PBIHOYHOI 3KOHOMHUKH, COBPEMEH-
HBIX JKOHOMHMYECKUX pealuii, BUJOB U (opMm
NPEINPUHIMATENBCKON JEATENbHOCTH, OCOOCH-
HOCTel OM3HEC-IJIaHWPOBAaHMUS BO BCEX OTpac-
JSX 3KOHOMHKHU, OpPraHM3allMM U OCYILIECTBIIE-
HUS IUIATHBIX YCIIYT, OCHOB MapKETUHIOBOM Jie-
ATEJIbHOCTH.

FEE
109

Fundamentals of

Economics and En-

trepreneurship

The discipline is aimed at the formation of gen-
eral competencies of students, through the de-
velopment of the basics of economics and entre-
preneurship, the development of economic liter-
acy, practical skills of entrepreneurial activity.
The content of the discipline is the study of theo-
retical foundations of market economy, modern
economic realities, types and forms of entrepre-
neurial activity, the features of business planning
in all sectors of the economy, organization and
implementation of paid services, the basics of
marketing activities.

KN 109

Kombacmbsuibik

Heri3aepi

byn monai oKy Ke3iHzae OuliM  amymibuiap
KOIIOAaCIIbUIBIK ~ KAaCHETTEp/, CTUJIBACP/IL,
KOCIMOpBIH,  allMaKk  JKoHE  TyTacTail  en
JIEHreHiHae ocep €Ty OMAICTepiH  KOJIJIaHa
OTBIPBIN, aJaMAap/blH MiHE3-KYJIKbl MEH e3apa
OpeKeTiH THUIMII OacKapylblH 9SJiCTEMECi MEH
NPAKTUKACBIH UTepeli

OL 109

OcHOBBI JIHIEpCTBA

[Tpu W3YYECHUU JaHHOU JYCLUTIIIMHEI
oOydaromiyecss OBJIAJCIOT METOAOJOTHEH U
MPaKTUKOHN 3(pPeKTUBHOTO ympaBieHUs MOBee-
HUEM U B3aUMOJICCTBUEM IIIOACH MyTeM uC-
MOJIb30BaHUS JUAEPCKUX KAdyeCTB, CTHIICH, Me-

XK 12
XK 13

ON 11
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TOZOB BIIMSHHS HA YPOBHE IPEANPUATHS, PETH-
OHA Y CTPaHbI B LIEJIOM

BL 109

Basics of
Leadership

When studying this discipline, students will mas-
ter the methodology and practice of effective
management of behavior and interaction of peo-
ple through the use of leadership qualities,
styles, methods of influence at the level of the
enterprise, region and country as a whole

IOAE 109

WNukio3uBTi 63apa
opeKeTTecy
OTHUKAChI

[Ton MYMKIHAITI MIEKTEYIi agamMIapMeH KapbiM-
KaTblHAC JKacay MPOIECIHIE CTYIASCHTTePIIH
KOMMYHHKATHBTI KOHE QJICYyMETTIK JaFIblIapbIH
JAMBITY/IbI, €PEKIe JCHCAYIbIK MYMKIHIIKTEpl
O0ap amaMIapIblH OJICYMETTIK, SMOIIMOHAIBI
JKOHE MiHE3-KYJIbIK KHMBIHIBIKTAPBIHBIH
epeKIIeNiri Typaibl OUTIMII KaJbIITACTBIPYIbI
KaMTHIbl, COHBIMEH KaTap WHKJIIO3MBTI OLIiM
Oepy KOHE KociOM opTama  TYBIHIAWTHIH
TYJIFaapajblK ©3apa OpEeKeTTecy Macenelepin
HIeITyre KOMEKTECYTe apHaJIFaH.

EIV 109

OTHKa
UHKJIFO3UBHOTO
B3aUMOIEUCTBUL

JucuuruiiHa —mpearnosaraeT pasBUTHE y CTY-
JACHTOB KOMMYHUKATHBHBIX W  COLUAJIBHBIX
HaBBIKOB B MPOIIECCE B3aUMOJEHCTBHS C JIIO/Ib-
MH C OTpaHNMYCHHBIMHU BO3MOXHOCTSAMU 300pPO-
Bbs, (POPMHUPOBAHNE 3HAHUI O CBOEOOpazuu Co-
OUaJIbHBIX, OMOIIMOHAJIBHBIX W ITIOBCICHYCCKHUX
TPYAHOCTEH JHII C OCOOBIMH BO3MO>KHOCTSMHU
300pPOBbEA, a4 TAKXKEC IpPU3BaAHA ITOMOYb B PCIIC-
HUM 33]a4 MEXIMYHOCTHOTO B3aUMOACHUCTBUS
BO3HUKAIOIINX B WHKIFO3WBHOW 00pa30BaTelb-
HOM U npoecCHOHAIBHOM cpefe.

EIl 109

Ethics of inclusive
interaction

The discipline develops communication and
social skills in the process of interaction with
people with disabilities. It forms knowledge
about characteristics of social, emotional and
behavioral difficulties of people with disabilities.

KK13
XK 14

ON 11
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Also it helps to solve the tasks of interpersonal
interaction  in  inclusive  education and
professional field.

GZNAH
109

Freumevu
3epTTeyIepaiH
HeTi3zepi KoHe
aKaJeMUSJIBIK XaT

[Ton OKBITBUIATBIH ~ CajaJlaFbl  FBUIBIMH
3epTTeyep oMicTepi MEH aKaJIeMUSIIBIK XaTThl
3epTreyre OaFbITTaNFaH. buliM  amymisuiap
TYKBIPBIM/IAMAJIBIK aIlllapaTiieH >KOHE 3epTTey
YKYMBICBIHBIH HET13T1 KE3CHJEPIMEH, dIICTEePAiH
JKIKTEeTyIMEH, OJapAbsl KOJJaHy canalapbiMeH
TaHBICA/IBI. biniMm  amymemiap  FBUIBIMH
3epTTeYJepAl CaHIBIK >KOHE CalaiblK Tajjaay
JAFIbUTAPBIH UTEPYTe JKOHE OHBIH HOTHIKEIIEPiH
aKaJeMISUTBIK OpTaJia MaKaia MeH OasHaamaliap
TYpIHJIE YChIHYFa YilpeHei.

ONIAP
109

OCHOBBI HAyYHBIX
HUCCIIeJOBaHUN 1
aKaJIECMHYECKOE
MMUCHEMO/

JucuuniauHa — HampaBi€HAa  HAa  M3YYEHHUE
METO/I0B Hay4HbIX UCCIIEeI0BAHUI u
aKaJIeMUYECKOTO MUChMa B M3y4aeMoil 001acTu.
OOyuaromuecss O3HAKOMATCA C TMOHATUHHBIM
anmapaTom u OCHOBHBIMU JTanamu
MCCIIEI0BATENbCKON NEeSATEIbHOCTH,
Kiaccuukanueid MeToaoB, OO0JacTIMU  HUX
npuMmeHeHus. OOyuaroluecss HaydaTcsl BIAJETh
HaBBIKAMH KOJIMYECTBEHHOTO M Ka4eCTBEHHOTO
aHanM3a  Hay4yHbIX UCCIEAOBAaHUN U
MIPEACTABISITh PE3yJAbTaThl B BUJE MyOIUKaIuit
1 BBICTYIUICHUW B aKaJIeMUYECKOI cpeJie

BRAW
109

Basics of Research
and Academic
Writing

The discipline is aimed at the study of research
methods and academic writing in the field of
study. Students will study the conceptual
apparatus and basic stages of research activities,
classification of methods, areas of their
application. Students will acquire skills of
quantitative and qualitative analysis of scientific
research and will be able to present their results
in the form of publications and presentations in

XK 13
KK 14
XK 15
ON 7

22




the academic environment.

Tin momysi/ Monayabai coTTi KBIT MK K@O)T Kazak (oppic) Tinmi | [Ion ka3ak TumiH et tim peringe Ourim | 10 12 | XK 16
S3bIKO- asikTaranHau keiiin | OO/l OK 103 (1,2) alylIbUIapFa  TUIMI  KOJJAHYIBIH  OapIibIK KK 17
BOMMO1yIIb/ 0isTiM amynibl 00D MK JICHI'eHiHe KOMMYHHMKATHUBTIK KY3BIPETTUIIKTI
language Ka0Js1eTTi: KQJIBIITACTBIPY apKbUIbI QNICYMETTIK,
module KK 16, KK 17 MOJICHUETAPAIIBIK, Kacioun KapbIM-KaTbIHAC
KypaJibl peTiHJe Ka3aK TUTIH cammajibl MEHIepyi
/Tloce ycnemnoro KaMTaMachl3 eTel
3aBeplICHUS MOAYJIs K(R)Ya Kazaxckuit Jucturuinaa ~ o0ecriednBaeT — KayeCTBEHHOE
o0yuyarmiics 0Oyner: 103 (pycckuif) s3bIK YCBOCHME Ka3axXCKOI'O f3bIKa KAaK CpEICTBa CO-
OK 16, OK 17 1,2) [IUAIHOTO, MEXKYJIBTYPHOTO, MPO(eCcCHOHATb-
HOTO 001IeHus Yepe3 GopMUpPOBaHNE KOMMYHU-
/ Upon successful KaTHBHBIX KOMIICTCHIIUI BCEX YPOBHEH HCIIOJIb-
completion of the 30BaHUS sI3bIKA U HM3YYAIOIIMX Ka3aXCKUM
module, the student SI3BIK KaK HHOCTPAHHBIH.
will: K(R)La Kazakh (Russian) | The discipline provides high-quality mastering
GC 16, GC 17 103 (1,2) | language of the Kazakh language as a means of social,
intercultural,  professional ~ communication
through the formation of communicative compe-
tencies at all levels of language use for students
of Kazakh as a foreign language.
ShT 104 Ileren Tim [Ton OimiM anymbUIApABIH  MOACHHUETAPAIBIK- 10 1,2 | KK 16
1,2) KOMMYHHUKATHBTIK  KY3BIPETTIITH  IIETeN KK 17
TUTiHIe OutiM  Oepy OapbIChIHAA KETKUIIKTI
JICHI€ii/1e KaJbINTaCThIPabl.
IYA 104 | UHocTpaHHBIH HucuummHa — GopMuUpyeT  MEXKYJIbTYpHO-
1,2 SI3BIK KOMMYHHUKAaTHBHYIO KOMIIETEHITHIO
00yyaromuxcsi B MPOLEeCCe MHOSA3BIYHOTO 00pa-
30BaHMsI HA JIOCTATOYHOM YPOBHE.
FL 104 Foreignlanguage The discipline forms the intercultural and com-
1,2 municative competence of students in the pro-
cess of foreign language education at a sufficient
level.
Kapatbuibl- Mopnyasbai corTi XBII/ MK | AKT 105 | AkmaparTbIk- [Ton tu(ppABIK KOMMYHUKAITUSIIBIK TEXHOIOTHS- 5 2 | KK 19
CTaHy- asiIKTaFaHHAH KeliH KOMMYHUKAIMSUTBI | JTap apKbUTBI aKmapaTThl i3/Iey,caKTay, OHJIeYy
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FBIIBIMA
Mo yJi/
EcrectBenHn
0- HAy4YHbIN
MOJTyJIb/
Natural
Science and
Mathematic
s module

OistiM asymibl
Ka0JIeTTi:
KK 19, ON4, ONG,

ON7, ON8,0N9, ON10

/ Ilocie ycneumHoro
3aBepIIeHUs] MOTYJIfA
oOyyaromuiica oOyaer:

KK 19, ON4, ONBG,

ON7, ON8,0N9, ON10

/ Upon successful
completion of the

module, the student

will:
KK 19, ON4, ONS,

ON7, ON8,0N9, ON10

K TEXHOJIOTHSIIap
(aFpUIIIBIH TLTIH/C)

XKoHEe Oepy TMpoOIECTepiH, ONICTepiH ChIHU
Oaranay »oHe Taljgay KaOUIeTIH KaJIBIITaCThIpa-
JIBL.

oon IKT 105 Nudopmanmonno- | Jucnuniauaa GopMupyer CrocoOHOCTh KPUTH-
OK KOMMYHHUKAIIIOHH | YECKH OLIEHUBATh M AHAIM3UPOBATH IMPOIECCHI,
ble TEXHOJIOTHU (Ha | METO/bI MOKMCKA, XpaHEHHsI, 00pabOTKH U mepe-
aHIJL. S3bIKE) naun  MHGOpMAIMK, MOCPEICTBOM HH(POBBIX
KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI
GED MC IKT 105 Information and The discipline forms the ability to critically
Communication evaluate and analyze the processes, methods of
Technologies (in searching, storing, processing and transmitting
English) information through digital communication
technologies
BITX)KOOK | ZhTBZhA | Xanmer Timi O6imiMi | Byn mon  OimiM — anymibuiapra T OLTIMIHIH ON 8
R 207 KOHE JKaHa JKQIIBI  TCOPHSCHIH MEHIepTyre apHajFaH. ON 9
aKMapaTThIK [ToHme NWHTBUCTHKA TapUXBIHIAFBI OPTYPIIl ON 10
pecypcrap MEKTEITEPIIH OarbITTapHI, oenrim
FANIBIMIAPABIH ~ FBUIBIMH  TEOpHUsSIapbl  MEH
TY>KbIPBIMIAPBI KapacThIpbLIaibl. binim
aNyIIbUIap JTUHTBUCTUKAIBIK JICTEP MEH KaHa
aKMapaTThIK pecypcTapAbl TUT OUTIMIHIH ©3€KTi
MOceNleTIepiH  Tanjaayna THUIMIl Maiijganaryra
JTaFIbUTaHA b
b/l BK OYaNIR Oo01ee JlaHHasg JOUMCUMIUIMHA TpeJHa3HauyeHa IS
207 SI3BIKO3HAHUE U OCBOEHHUS OOydaroImMMuca oOueld Teopuu
HOBBIE SA3BIKO3HAHMS. B qUCIMIITUHE paccMaTpUBAIOTCS
WH(POPMAIIMOHHBIE | HANIPABIICHUS PA3UYHBIX IIKOJ B HWCTOPHHU
pecypchl JUHTBUCTUKH, Hay4Hble TEOPHH U BBIBOIBI
M3BECTHBIX YUEHBIX. Obyuaromuecs
npuolperaroT HaBbIKU 3¢ EeKTUBHOTO
WCTIONb30BAaHUSI JIMHTBUCTHYECKHX METOJIOB U
HOBBIX  MH(POPMAIIMOHHBIX  PECYpPCOB  MpPHU
aHaJIN3€ aKTYAJIbHBIX MPOOJIEM SI3BIKO3HAHMSL.
BD UC GLNIR General linguistics | This discipline is designed for students to master
207 and new the general theory of linguistics. The discipline

24




information
resources

examines the directions of various schools in the
history of linguistics, scientific theories and
conclusions of famous scientists. Students
acquire the skills of effective use of linguistic
methods and new information resources in the
analysis of current problems of linguistics.

BIT 2KOOK

OP 211

OHipicTIK Mpak-
THKA

byn Toxipube anblHFaH TEOPHSUIBIK OLTIMII
KociOm  KpI3METTe TMaiijianaHy JaFabUIapbiH
JaMBITaJIbl, OUTIM amylIsl MOTiH (pparMeHTTEpiHe
CEeMaHTHKAJBIK Tajjay Kacayasl YHpeHeni,
FBUIBIMH KBI3METTIH MPAKTUKAIBIK J1aFIbIJIapbIH,
FBUIBIMU-KOMIILIIK, OKy pedepaTblH  kKa3y
JIaFIbUTAPBIH TaMBITA/IbI.

B/l BK

PP 211

[IpousBoacTBeHHAsA
MIPaKTHKa

JlaHHasi MpaKTHKa TPUBUBACT HABBIKU HCIIOJb-
30BaHUA MOJYYCHHBIX TCOPETUYCCKUX 3HaHUU B
npoeCCUOHATBLHON NeSITeIbHOCTH,
oOyJaromuicsi y4uTCsl JenaTb CMBICIOBOM
aHamM3 (ParMEeHTOB TEKCTa, BbIpaOATHIBACT
MPAKTUYCCKUC HABBIKH HaquOﬁ NCATCIIBHOCTH,
HABBIKM  HAMHCAHUA  HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO,
yaeOHoro pedepara.

BD UC

SP 211

Specialized
practice

This practice instills the skills of using the
acquired theoretical knowledge in professional
activity, the student learns to make a semantic
analysis of text fragments, develops practical
skills of scientific activity, skills of writing a
popular scientific, educational abstract.

ON 4
ON 6
ON 7
ON 8

Ipremni
TAsIPITBIK
MOTyITi/
Monaynb
byHnamMeHT
albHOM
MTOATOTOBKH

/

Mopnyasbai corTi
AfIKTAFAHHAH KeHiH
OistiM asmymibl
Ka0/1eTTi:

ON1, ON2, ON3, ON 5
ON 7, ON8, ON10
ocae ycnemuoro 3a-
BepLIEHUS MOIYJIsI

BIT XKOOK

TBK 201

Tin OiniminHe
Kipicrie

[Ton 6omamak (uaoI0rTapas! TiJ1 TEOPHACHIHBIH
KETEKIl YFhIMIApbIMEH TaHBICTBIPYFa, Ka3ipri
JIMHTBUCTUKAHBIH ©3€KTi MocesenepiMeH
TaHBICTBIPYFA OarnITTaJIFaH. TTonm OKY
OapbIChIHAAa OUTIM  aldyIIbUIApPJBIH  MIepreH
TEepMUHAEPI MeH aHBIKTaMaJIapkI
JUHTBUCTUKAIBIK TOHAEPAIH OYKUT LUKII YIIiH
Heri3 00ibIN TaObLIAIbL.

ON1
ON 2
ON 3
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Fundamenta
| Training
Module

oOyuarommiics Oyner:

ON1, ON2, ON3, ON 5
ON 7, ON8, ON10
/ Upon successful
completion of the

module, the student
will:

ON1, ON2, ON3,ON 5

ON 7, ON8, ON10

B/l BK

Vya 201

BBenenue B I3bI-
KO3HaHUE

JucuunnuHa  HampaBjieHa Ha O3HAKOMJICHUE
Oyayumx (QUIONIOroB ¢ BEAYLIIUMHU MOHSITUSIMHU
TEOpPUM S3bIKA, MO3HAKOMHUTH C aKTYyaJIbHBIMHU
npobiieMaMu COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKHU. Tep-
MUHBI U OIpEIEICHUs, yCBauBaeMble 00ydaro-
HIUMHCS. B XOJI€ U3YYEHHUS TUCIUIUIUHBL, SBIS-
IOTCSI OCHOBOM JUIsl BCEro LIMKJIA JIMHTBUCTUYE-
CKUX JHUCUHUIUIMH.

BD UC

IL 201

Introduction to
Linguistics

The discipline is aimed at familiarizing future
philologists with the leading concepts of the
theory of language, to acquaint them with the
current problems of modern linguistics. The
terms and definitions acquired by students in the
course of studying the discipline are the basis for
the entire cycle of linguistic disciplines.

BIT 2KOOK

AKAT
202

Oeduerranyra
Kipicre jKoHe
one0ueT TeopUsChl

Bbyn mon OimiM anymsmiapra ofeOu yFeIMaAp
Typaibl TYCiHIK Oepim, oyiapAblH mMaiina 6oy
TapuxblH 3epaeneiiai. [Torni oxy OapsichiHIA
OLTiM ayIIbUIap KOpKEeM MOTIHHIH TeriH, TYpIH,
TaKbIppIOBI MEH WACSACHIH, Ma3MYHbl MEH
MiIIiHiE —aHbIKTayabl  yipenedi. [erapmana
Ke3JieceTiH o0pa3 TypJiepiHe, TUIMIK epeKIIeTiK-
Tepre Tanjay )acayra JaFIblIaHaIbl.

B/ BK

VLTL 202

Bgenenue B
JINTEPATYPOBEACHU
€ ¥ TeOpUs JTuTepa-

TYpBI

JlanHas AUCIUTUIMHA 1aeT O0YyJaroIIMMCs TIPe/I-
CTaBJIEHHE O JIUTEPATYPHBIX MOHATUAX U U3yya-
eT WCTOPWI0 WX BO3HUKHOBEHHWs. B mpomecce
U3yYeHHs] JUCLUUIUIMHBL O0ydYaroIuecs: ydaTcs
OTIpEeNeNATh POJI, BHI, TEMY H HJICI0, COJEpKa-
HUEe U (HopMy XyIOKEeCTBEHHOro Tekcta. O6pe-
TAIOT HAaBBIKA aHAIM3a THIOB 00pa30B, S3BIKO-
BBIX OCOOCHHOCTEH, BCTPEYAIOIUXCA B IMPOU3-
BEJICHUU.

BD UC

ILSTLS
202

Introduction to Lit-
erary Studies and

This discipline gives students an idea of literary
concepts and studies the history of their origin.

ON1
ON 2
ON 3
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Theory of Litera-
ture at School

In the process of studying the discipline, stu-
dents learn to determine the kind, type, theme
and idea, content and form of a literary text.
They acquire the skills of analyzing the types of
images, language features found in the work.

BIT 2JKOOK

OHAA
RUNT
ROFA 203

OpbIC XalbIK aybI3
onebueri

[ToH OpBIC XalBIK aybl3 MIBIFAPMAIIBLIBIFBIHBIH
TYpJEpi, KaHpPIApbl, EPEKIICTIKTepl Typasbl
TyciHiK Oepeni. bimiM amymbuiapra FhUIBIMHU
eHOekTepai o3 OeTiHIIE Tangayra, opTypi
YJTUIEpai  CaNbICTBIpyFa, OJAapAbIH  Kacary
VaKbITBIH, OpHBIH, KOJJIAHBUTY  ayKbIMBIH
aHbIKTayFa MYMKiHAIK Oepeni. Ilon Tinain
OAMITBIFBIH AITBIN, MOJICHH MYPAHBI KYPMETTEYTE
yipereni.

B/ BK

Pycckoe yctHOE
Hapo/HOoe
TBOPYECTBO

JuciuminHa faeT NpeAcTaBleHUuE O BUAAX,
KaHpaX, OCOOEHHOCTAX PYCCKOIO YCTHOI'O
HapOJHOIO TBOPYECCTBA. [To3Bomser
00yYaroIyMCsl CaMOCTOSITENIbHO aHAJIN3UPOBATh
Hay4yHbl€ TPYJIbl, COIOCTABIATH pa3IUYHbIE
o0pa3lpl, ONpeneNsiTh BpeMs, MeCTO HX
CO3J1aHus, MacIITa0BbI IIPUMEHEHHS.
JycuuruMHa packpbiBaeT OOraTcTBO S3blKa U
YUUT yBa)KaTh KyJIbTYPHOE Hacleaue.

BD UC

Russian oral folk
art

The discipline gives an idea of the types, genres,
and features of Russian oral folk art. It allows
students to independently analyze scientific
works, compare various samples, determine the
time, place of their creation, and scope of
application. The discipline reveals the richness
of the language and teaches respect for cultural
heritage.

ON 2
ON 3
ON 5
ON 7

BIT )KOOK

SFK 204

CnagsiH ¢uosoru-
sChIHA Kipictie

byn mom  OuniM  amymbUiapra  ClaBsSH
(UITOTOTUSCHIHBIH TaHBIMJIBIK, TOPOHENIK MOHI,
Ka3ipri CJaBsiH XaJIbIKTapbl OJapblH TUIIEpI
Typadbl MONIMETTEpHi, CJaBsH TUIAEPIHIH

ON1
ON 2
ON 3

27




KIIACCU(UKALUACH], CIaBsIH TUIACPIHIH JaMmy,
KAJIBIIITaCy Ke3€HI JKalbIHIA TOJBIK MAJIMET
aJTyFa KOMEKTECE/Ii.

B/ BK

VSF204

BBenenue B cia-
BSHCKYIO (pusioo-
THIO

OTa JUCHMIUIMHA [IOMOTaeT  OOyYaroIuMCs
MOJTY4YHUTh MOJTHYIO uHpopManuIo 0
HI03HABATEILHOI, BOCITUTATENBHOI ponu
CIIaBSIHCKOU ¢unonorum, COBPEMEHHBIX
CIAaBSHCKMX Hapogax M WX sB3bIKaX, O
KJ'IaCCI/I(bI/IKaI_[I/II/I CJIIaBAHCKUX A3BIKOB, IEpUOIAAX
UX CTAHOBJICHHS U Pa3BHUTHSI.

BD UC

ISP204

Introduction to
Slavic Philology

This discipline helps students to get complete
information about the cognitive and educational
role of Slavic Philology, modern Slavic peoples
and their languages, the classification of Slavic
languages, the periods of their formation and
development.

BII TK

OPP 217

Opdorpadus xoHe
MYHKTYaIus
MIPAaKTUKYMBbI

byn mon opdorpadus epexenepiH, apinTepaiy
emieciH, TyOip ce3mepaiH, KOChIMIIaJap/IbiH,
Oipre »a3bpUIaThiH, Je(pUC apKbUIBI JKa3bUIAThIH
ce3lepAiH Ka3bUTYBIH, mIbUIayJaap MeH
oJaralyapAbplH  JKa3bUIyblH, 0Oac  opinTiH
KOJIJaHBUTYbIH ~KapacTelpazabl. [IoH asgceiHIa
MYHKTYallUsIHBIH 3€pTTE€y HBICAHBI, MIHIETTEpI,
MaHbI3bl. THIHBIC OENTIEP/IiH KalbIITacybl MEH
JlaMy KOJIJIapbl, OPBIC TiJl MYHKTYalHsIChIHBIH
KYHecl Typajbl MJIiMeT Oepiniesi.

51 KB

POP 217

[IpakTrkym o op-

¢dorpadun n
MyHKTYaluu

JlanHasi JAMCHMIUIMHA pacCMaTpUBaeT TpaBHIIA
optdorpaduu, npaBomucaHus OYKB, KOPHEBBIX
CJIOB, TIPUCTAaBOK U CY(P(HUKCOB, CIIOB, KOTOPHIE
MUIIYTCS CIIMTHO, Yepe3 neduc, mpaBomucaHue
COI030B M MEXAOMETHH. B pamMkax IHCIUIUIMHBI
JaeTcsl TOHSATHE 00 OO0beKTe UCCIeIOBaHuUs,
3aJjayax MyHKTyalud; O GOPMHUPOBAHUH U TTYTIX
pa3BUTHA  3HAKOB  MpENUHAHHWM,  CcHCTeMe
MYHKTYaI[MH PYCCKOTO SI3BIKA.

ON 8
ON 10
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BD OC

PSP 217

Practice of Spelling
and Punctuation

This discipline considers the rules of spelling,
spelling of letters, root words, prefixes and
suffixes, words that are written together,
hyphenated, spelling of conjunctions and
interjections. The discipline provides a concept
of the object of research, punctuation tasks, the
formation and development of punctuation
marks, and the punctuation system of the
Russian language.

BII TK

KOTS 217

Kasipri opsic
TUTIHIH CO3KacaMbl

[Ton opbIC TUTIHIH CO3)KAcaM TEOPHUSCH TypalIbl
HETi3r1 YFBIMIApbl KAIbINTACTHIPaIbl, CO3AEPIi
OYPBIC  KaIBIITACTBIPY  JKOHE  OJIAPJIBIH
rpaMMaTHKAaJIbIK MaFbIHAJIAPbIH, KaTeTOPUsIaphl
MeH (opManapbiH, ocbl (hopManapabl KOJAaHY
epeKILENIKTePiH aHBIKTAY JIaFIbUTapbIH
JTAMBITA/IBL.

BJ KB

SSRYa
217

CnoBoobpazoBanue
COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO s3bIKa

Jucnummaa GopMUpyeT OCHOBHBIE MOHSATHUS O
TEOpUU CIOBOOOpPA30BAaHUSl PYCCKOrO S3bIKA,
BbIpa0aThIBae€T HABBIKM MPABUIHHOIO 00pa3oBa-
HUA CJIOB U ONPCACIICHUA HUX TI'paMMaTHYCCKUX
3HauYeHW#, Kareropuit u Qopm, ocobeHHOCTEH
ynotpeOaeHus 3Tux Gopm.

BD OC

WFMRL
217

Word formation of
the modern
Russian language

The discipline forms the basic concepts of the
theory of word formation of the Russian
language, develops skills of correct word
formation and definition of their grammatical
meanings, categories and forms, features of the
use of these forms.

ON 8
ON10

BII TK

NOT 218

HopmatusTik opbic
T

[Ton OinmimM amymislIapra ajablHFBl KypcTapaa
airaH  OutiMzepiH  OekiTyre  KOMEKTecesl.
Teopusanblk MaTepuanabl MpakTHKala cayaTThbl
’KOHE TUIM/II KOJIJIaHyFa yipeTeai, opbIC aybl3eki
TUTIHIH ~ €peKIIeNIKTepiMeH, OHBI  XKIKTey
TYpJIEPIMEH TaHBICTBIPAJIBI, EMJIE MEH CayaTThl

ON 8
ON 10
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CQfIJICy JarAblJIapbIH JaMbITAbI.

B KB

NRYa
218

HopMmartuBHbiit
PYCCKUU SA3bIK

Jucruninaa IOMOTaeT o0yJarommMcst
3aKpENHTh 3HaHUS, MOJTy4YCHHBIE Ha
OpeAbIIyIMX Kypcax. YYHT TpPaMOTHO U
3P PEeKTUBHO IIPUMEHSITh TEOPETUUECKU
Marepual  Ha  NpPaKTHUKE, 3HAKOMUT  C
0COOCHHOCTSIMH PYCCKOTO PasrOBOPHOIO SI3BIKA,
BUJIaMH €0 KIacCH(UKaIMK, pa3BUBACT HABBIKU
MPAaBOMNKCAHUS ¥ TPAMOTHON PEUH.

BD OC

RR 218

Regulatory Russian

The discipline helps students to consolidate the
knowledge gained in previous courses. Teaches
competently and effectively apply theoretical
material in practice, introduces the features of
the Russian spoken language, the types of its
classification, develops spelling and literate
speech skills.

BII TK

TMTK
217

Tin Monenueri
JKOHE TUIIIK KOM-
MYHUKAIUS

[Ton asiCeIHIa outiM ayubLIap T
HOpPMAaJIapbIHBIH ~ TYPJIEPiH, MOICHUETAPAIIBIK
KapbIM-KaTbIHACTBIH CHIIaThI MEH
EpeKIICNIKTepIH KapacTeipaabl. [loH cayaTThl
ceiijiey IaFAbUIapblH JaMbITyFa, €3 OWJIapblH
HAKThl JKOHE JypbIC JKETKi3e Olayre, KapbIM-
KaTBIHACTBIH QpTYpJIl canajapblHAa €3 MiKIpiH
Ou1Ipyre OarbITTaIFaH.

Bl KB

KRYaK
217

Kynbrypa peun un
SI3BIKOBAst KOMMY-
HUKaIUA

B pamkax gucnuminuHbl oOydaromiuecs pac-
CMaTpUBAIOT BHUJIBI A3BIKOBOM HOPMBI, XapakTep
U O0COOEHHOCTH, BUJBI MEXKKYIBTYPHOU KOMMY-
HUKauuu.  JlucuuiuiiHa  HampaBlieHa  Ha
pa3BuUTHE HABBIKOB rpaMOTHOM peun,
CIIOCOOHOCTH $ICHO M BEpHO W3JIaratb CBOHM
MBICITH, BBIPA)KaTh CBOE€ MHEHHE B Pa3INYHBIX
chepax oOmeHusI.

BD OC

CSLC 217

Culture of Speech
and Language

Within the framework of the discipline, students
consider the types of language norms, the nature

ON 8
ON 10
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Communication

and characteristics, types of intercultural com-
munication. The discipline is aimed at develop-
ing the skills of literate speech, the ability to
clearly and correctly express their thoughts, ex-
press their opinions in various spheres of com-
munication.

BII TK

AAT 219

OJeM d1eOueTiHIg
TapHUXBI

KypcTsl  OKM  OTBIpbIN, OLTiIM  amymibuiap
METeNIIK o1e0u JoCTypiaepMeH, oneduerTeri
OpPTYPJIi CTHIIBJIEP MEH OaFbITTApMEH, COHIAl-aK
AHTUKAJIBIK 9/IeOMETTIH IIbIFapMajapbIMeH, 17-
18 raceipmapnmarel  onmebumertepmen, 19-20
FachIpJIap/1arbl HIeTeNaiK onebuerTepMeH
Ta"bicanbl. Kepkem mibiFapMaiiapibpl Tainjgan
OTBIPBIN, AJIeM ONEOHMETIHIH JaMy TapUXBIHBIH
SpEeKILeNITIH alllajbl, SIFHA aHTHKAJIBIK JOYPACH
Ka3ipri Ke3re JeHiH.

51 KB

IML 219

Hcropus muposon
JIUTEPaTypBI

N3yuas kypc, oOydaromuecs 3HAKOMATCS C 3a-
PYOEKHBIMU JIUTEPATYPOBEAUECKUMH TPaTULIH-
MU, C PA3IMYHBIMU CTUJISIMU U HaIlpaBJICHUS-
MU B JIUTEpPATYpe, a TaKXKE C NPOU3BEIACHUIMU
aHTUYHOM JUTEepaTyphl, JUTepaTypoiil7-18 BB,
3apyOexxHoi snureparypoi 19-20 BB. AHanu3u-
pyd XyA0KECTBEHHbIE MPOU3BEACHUS,BBISBISIOT
0COOEHHOCTH Pa3BUTUS MHPOBOI JUTEpaTyphI
OT aHTUYHOCTH JI0 COBPEMEHHOCTH.

BD OC

HWL 219

History of world
literature

Studying the course, students get acquainted
with foreign literary traditions, with various
styles and trends in literature, as well as with
works of ancient literature, literature of the 17th-
18th centuries, foreign literature of the 19th-20th
centuries. Analyzing the works of art, they
reveal the peculiarities of the development of
world literature from antiquity to the present.

ON 2
ON 3
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BII TK MKTP219 | Monenuerapanslk | [Ion ascelaa OumiM — amymsiiap €Ki Typoi ON 2
KOMMYHUKAITUS MQJIIEHUET OKIJIZICPIHIH KapbIM-KaTbIHAC ON 3
TEOPHSICHI MEH JarapuTapeiMeH  TaHbicanbl.  Omap — akmapar,
MIPaKTUKACHI MOJICHH KYHJIBUIBIKTAP aIMacyIbIH
epekmenikrepin  Outeni. Conpaif-ak, Oacka
MOJICHUETTI KYPMETTEYre, OHBIH OKUIJAEpiHE
KBI3BIFYIIBUIBIK ~ T[ME€H  TO3IMIUNIK  TaHBITyFa
yipeHeni.
b1 KB TPMK Teopus u B pamkax  JOUCHMIUIMHBI — OOydYaromuecs
219 MpaKTHKa 3HAKOMSATCS c HaBbIKaMU oOuIeHus
MEXKYJIBTYPHOU NpeJCTaBUTENIC  JBYX  Pa3HBIX  KYIBTYP.
KOMMYHHKAITUU [To3nator ocobeHHOCTH OOMeHa WH(pOpMalueH,
KyJIbTYpHBIMH LEHHOCTSIMH. Takke ydaTcs
yBaXKaTh APYTYIO KYJIbTYPY, IPOSBIATH HHTEPEC
Y TEPIHMOCTD K €€ MPEJICTABUTEIISIM.
BD OC ThPIC 219 | Theory and Within the framework of the discipline, students
Practice of get acquainted with the communication skills of
Intercultural representatives of two different cultures. They
Communication learn the peculiarities of the exchange of infor-
mation and cultural values. They learn to respect
another culture, show interest and tolerance for
its representatives.
Kaszipri Monayasbai coTTi BIT )KOOK |KOTF Kazipri opeic Timi | [Ion  ¢donetuka, Qonomorusi, opdosmnusi, ON 2
Ka3ak Tiji / asikTaranHal keiiin | b/[ BK FSRYa (oHeTHKachl aKIEHTOJIOTHsA, Tpaduka, JIbIOBICTApABIH ON 3
CoBpemeHH OistiM asmymibl BD UC PhMRL KIKTENyl, OJIapJblH COMHJiey aFbIHbIHIaFbl ON 4
BIA Ka0JeTTi: 208 MOAU(PUKALUICH, OPBIC TUIIHAETI OYBIH ON 8
kazaxckuii | ON 2, ON 3, ON 4, ON MeH OybIH epekuienikTepi, GoHeMa YFbIMBI,
SA3BIK / 8 (bOoHETHKATBIK KOHE boHeMaIbIK
Modern TPAHCKPHUIIIHS epekeTepiH KapacThIpaibl.
Kazakh doHeTuka JlycuuruiiHa paccMaTpUBaeT OCHOBHBIE BOIPO-
language / TlocJie ycnenrHoro COBPEMEHHOTO cel (hoHETHKHU, (PoHONOruU, OphodNMHUH, AKLEH-

3aBepLIeHUs] MOTYJIfA

oOyyaromuiica oOyaer:

ON 2, ON 3, ON 4, ON
8

PYCCKOTO sI3bIKa

TOJIOTUH, TpapyKH, KIacCU(PUKALUIO 3BYKOB, X
MOIU(UKAIMIO B TMOTOKE pPEYH, OCOOEHHOCTH
CJIOTa U CJIOTOJEJIEHUS] B PYCCKOM SI3BIKE, ITOHS-
e (GoHeMbl, npaBuia GoHeTnyecko u ¢oHe-
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/ Upon successful
completion of the
module, the student
will:

ON 2, ON 3,0N 4, ON
8

MAaTUYECKOU TPAHCKPUIILIUU.

Phonetics of
modern Russian
language

The discipline examines the main issues of
phonetics, phonology, orthoepy,
accentology, graphics, classification of
sounds, their modification in the flow of
speech, features of syllable and syllable in
the Russian language, the concept of
phoneme, rules of phonetic and phonemic
transcription.

BI1 )KOOK
B/ BK
BD UC

KKTLL
LLSKYa
LLMK 211

Kaszipri opsic
TiNIHIH
JICKCUKOJIOTHSICHI
MEH
JICKCUKOTPadUsCHI

I[Ion  opeic  TuTIHIH
(bpa3eonorusiChIHbIH
JIEKCUKAJIBIK KYPaMHBIH
3aHABUIBIKTaphlH, CeMaHTHKaHBIH
KOHTEKCTEIl CO3IepAiH ©3apa  OpeKeTTecy
CHUIAThIH, JIEKCHKAJTBIK KYHEeHIH
napajurMaTUKalIbIK JKOHE CHHTAarMaTHKAaJIbIK
KaTBIHACTAPBIH, CO3IIKTEpIiH Typiepi MeH
TYpJIEpiH JKOHE OJapMeH JKYMBIC  icTey
epEeKIIETKTEPiH 3epTTEyre apHaIFaH.

JEKCUKachl ~ MEH
epeKIIeIiKTepiH,
KaJIBINTacy
JIAMYbIH,

Jlekcukosorusa u
nexkcukorpadus
COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO $sI3bIKa

JlycuuruiiHa MocBsIieHa M3y4eHHI0 OCOOEHHO-
CTEeH JIEKCUKU U (Ppa3eosIOTHH PYCCKOIO s3bIKA,
3aKOHBI (POPMHPOBAHUS JIEKCHYECKOTO COCTaBa,
pa3BUTHS CEMAaHTHKH, XapakTep B3auMOAEH-
CTBUS CIIOB B KOHTEKCTE, MTapaJurMaTHUECKUE U
CUHTarMaTU4ecKHUe OTHOILUEHHUS JIEKCHYECKON
cucTeMe, TUMBl U BUABI ClIOBapel U 0coOeHHO-
CTH pabOThI C HUMHU.

Lexicology and
lexicography of
modern

The discipline is devoted to the study of the
peculiarities of the vocabulary and phraseology
of the Russian language, the laws of the
formation of lexical composition, the
development of semantics, the nature of the
interaction of words in the context, paradigmatic
and syntagmatic relations of the lexical system,
types and types of dictionaries and features of

ON 2
ON 3
ON 4
ON 8
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working with them.

BIDKOOK
BJIBK
BD UC

KOTMM
SRYa
MMRL
213

Kaszipri opsic
TiNIHIH
MOP(OJIOTHSACHI

[Ton TeopussbIK OUTIMII TEpPEHJAETENl KOHE
KYHeNK KyObUTbIC peTiHae MOP(HOIOTHS TYpajbl
TYTac TYCIHIK KaJbINTaCTBIPAIbI, OPHIC TiTIHIH
MOP(}OTOTHSITBIK KYHECIHIH KB
cUIaTTaMachblH  Oepenmi; OuTiM  amymbuiapaa
MoOpdOJIOTHs Typajibl WACSHbI TUIAIH apHaibl
ImKi  JKyHeci  peTiHae  KaJbITacThIPaJbl,
JICKCUKOJIOTHSIMECH , CUHTAKCUCTICH,
co3KacaMMEH OalJIaHBICBIH KepCeTenmi; Til
Typaibl FBUIBIMHBIH OChI OOJIIMIHIH HETI3Ti
YFBIMJIAPbIHBIH MA3MYHBIH alllaJIbl.

Mopdonorus
COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO sI3bIKa

Jucuurnnuna yriyosiseT TeOpEeTUYECKUe 3HAHUS
u  (QopMHUpPYET ILEIOCTHOE TMPEACTaBICHUE O
MOp(}OIOTHH KaK CHCTEMHOM SIBJICHUU;JAET
oOmree onucanue MOpQOIOTUYECKON CHCTEMBI
PYCCKOTO 513bIKa;()OPMHUPYET Y OO0yJaromuxcs
npecTaBieHne 0 Mop(hoaoruu Kak ocodoi moa-
CHUCTEME 5I3bIKa, IOKA3bIBAET CBA3h C JIGKCHUKO-
JoTUEH, C CHHTaKCHUCOM, CO CJIOBOOOpa30BaHH-
€M; pacKpbIBaeT CO/IepKaHue 0a30BBIX MOHATHI
JTAHHOTO pa3Jiena HaAyKH O sI3bIKE.

Morphology of
modern Russian
language

The discipline deepens theoretical knowledge
and forms a holistic view of morphology as a
system phenomenon; gives a General description
of the morphological system of the Russian
language; forms students ' idea of morphology as
a special subsystem of the language, shows the
relationship with lexicology, syntax, word
formation; reveals the content of the basic
concepts of this section of the science of
language.

ON 2
ON 3
ON 4
ON 8

BIDKOOK
BJIBK

KOT
ZhSS

Kasipri opsic
TUTIHIH Xal

byn kypc kaszipri opwic TiJi CHHTaKCHUCIHIH
Oacrankpl OybIHBI OOJIBIT TaOBUIANBI, OHJA

ON 2
ON 3
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BD UC SPPSRYa | ceiinem CHUMAaTTaMaHbl KIKTEY/IH Heri3iHe OallaHBICTHI ON 4
SSMRL CHUHTaKCHC1 XKall COWJEeMHIH OapiblK THOTEPl 3epTTeei: ON 8
215 aTbUTy ~ MakcaTbl  OOWBIHINA,  OJIApJaFrbl
IIBIHJABIKKA ~ JEreH  KOe3KapacTblH  CHUIAThI
OoiipiHIIa; Oip HEMece €Ki Heri3ri MYIIeHiH
OosybIHA OaIaHBICTHI.
CuHrakcuc JIaHHBI Kypc SBIISETCS HA4YaJIbHBIM 3BEHOM
IIPOCTOr0 CHUHTAaKCHCAa COBPEMEHHOI'0 PYCCKOIO $3bIKa,
MPEUIOKEHUS r7le U3Y4aloTCsl BCE THIIBI IPOCTOTO MPEIONKe-
COBPEMEHHOT0 HUS B 3aBHCHUMOCTH OT I10JIO)KEHHOI'O B OCHOBY
PYCCKOTO sI3bIKa KJIaccu(UKaluy MpHU3HAKA: 10 IETH BBICKA3bI-
BaHUs; 10 XapaKTepy BbIPa)KaeMOro B HUX OT-
HOIICHHS K JEHCTBUTEIBHOCTH; B 3aBUCUMOCTH
OT HAJIMYMS OJTHOTO WJIM JIBYX I'JIaBHBIX YJIEHOB.
Simple sentence of | This course is the initial link of the syntax of the
modern Russian modern Russian language, where all types of
language simple sentences are studied, depending on the
attribute underlying the classification: by the
purpose of the utterance; by the nature of the
attitude to reality expressed in them; depending
on the presence of one or two main members.
BII TK KOTKSSS | Kasipri opsic [Ton asceiHma OLTiM  anymsliap — ceiliiem ON 2
b1 KB SPSRYa TUTIHIH KypMaJlaC | CHHTaKCHCI MEH €03 TipKeCi CHHTAKCUCIHIH SFHU ON 3
BD OC CSMRL CeiJleM CUHTaKCUCl | co3, C€O3  TIpKeCli  COMNIEeMHIH  KypbUIBbIC ON 4
226 MaTepuaiabl  CKEHMITH, KypMajac CeueM ON 8

TYpJepiH axbIpaTyasl yipeneai. IloH MoTiH
CUHTAKCUCIHIH  O3IHAIK  EepeKIIETIKTepiHIH
AJIEMEHTTEPIH KypMayac ceillieM Marepuaniapbl
HETi31H/1e TOJIBIK Oarmapiayra
JTaFIbUTaHIbIPAIbL.

CuHTakcuc
CIIOJKHOI'O
MPETI0KEHUS
COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO SI3bIKa

B pamMkax aucnumniaumHbl OOy4aromuecs ydaTcs
pa3InyaTh CUHTAKCUC NPEMJIOKEHHUS U CHUHTAK-
CHC CJIOBOCOYETAHMS: CJIOBO, CJIOBOCOYETAHUE
SIBJISIETCSL CTPOUTENIBHBIM MaTEpUaJIOM IpeEIo-
YKE€HHUS, BUJIbI COCTABHBIX MpeioxkeHui. [uc-
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LUITMHA TPUYYaAEeT K MOTHOLICHHOW OpUEeHTAIM!
AJIEMEHTOB CHEIU(UIECKIX O0COOCHHOCTEH CHH-
Takcuca TEKCTa Ha OCHOBE Marepuanga COCTaB-
HBIX TIPEIJIOKECHHUIA.

Complex sentence
of modern Russian
language

Within the discipline students learn the syntax of
the sentences and the syntax of a phrase, the
word, the phrase is a building material offers,
there are types of complex sentences. The
discipline instills in the full orientation of
elements of specific features of the text syntax
based on the materials of the combined sentence.

KIITK
TJIKB
PD OC

KSSP
PSSP
PSS 226

Kypwmanac ceitnem
CUHTAKCHUCIHIH
MIPAKTUKYMBI

Byn moHai wrepy HOTIKeCiHIE OLTIM aTyIbl
KypMaiac ceilieMIepaiH CHUHTAKCHUCTIK
KYHECIH, KypMmajlaC COHJIEMHIH CHUIaThl MEH
TYPJIEPIH aXbIPaTyJbl MEHIepeli, TEOPHUSIIbIK
OUTiMIl  TpPaKTHUKaMEH  YINTACTBIPYIbI, T
dakTiepiH HAKThl TaHBIN, OJAPIBIH Coiey
MOJICHHETIH, JKa3y cayaThlH KOJITAHYII UTepe/i.
MaoTiH KypaMbIHJIaFbl KypMaslac CeHIeM XKYMH-
€CIH TaJ1ail anajpl.

[IpakTukym
CHUHTaKcHuca
CJI0KHOIO
MIPEAIOKEHUS

B pesynbrare OCBOEHHsA NAHHOW IHUCLMAILIMHBI
oOy4aromuiicss OBIaJeBaeT CUHTAKCUYECKOU CHU-
CTEMOHM  CJIOKHOIOJYMHEHHBIX IPEIOKEHUN,
pa3IMyeHuEeM XapakTepa U BHUAOB CJIOKHOIO-
YUHEHHBIX IMPEIIOKEHUN, OBJIaJIEBACT COYETa-
HUEM TEOPETUYECKUX 3HAHUM C MPAKTUKOH, pe-
aJIbHBIM TMO3HAHUEM (aKTOB S3bIKA, KYJIbTYpOM
X pe4H, MHCBMEHHOW TI'PaMOTHOCTBIO. YMEET
aHAJIM3UPOBATh CUCTEMY COCTABHBIX IPEIJIOKE-
HUW B COCTaBE TEKCTA.

Practical sentence
syntax

As a result of studying this discipline, the stu-
dent must master the syntactic system of com-
bined sentences, distinguish the nature and types
of combined sentences, combine theoretical

ON 2
ON 3
ON 4
ON 8
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knowledge with practice, clearly recognize the
facts of speech, use their speech culture, and
written literacy. Able to analyze the system of
combined sentences in the text.

Kazakoneou
€TIHIHTEO-
pHsACH MEH-
Ta-
puxsi/Teop
1Sl ¥ UCTO-
pus Ka3ax-
CKOH nuTe-
parypsi/The
ory and his-
tory of Ka-
zakhlitera-
ture

Mopyabai coTTi
agKTaraHHAH Keiin
OlstiM asymibl
Ka0JIeTTi:

ON2, ON3, ON5, ON7
/ Ilocie ycneumHoro
3aBepLIeHUsT MOTYJIfA
odyuyarwmmiics Oyner:
ON2, ON3, ON5, ON7

/ Upon successful
completion of the
module, the student
will:

ON2, ON3, ON5, ON7

BIT JKOOK
B/ BK
BD UC

EOAT
HAL 215

Esxenri opbic
oneOueTiHIH
TaPUXBI

[Ton OimiM amymipLIapFa OPTAFACBIPIBIK OPBIC
oneOUEeTIHIH O31H/IIK epPEKIIeNITr Typalbl TYCIHIK
Oepeli JKoHE OJapAbl OPTAFaCBIPIBIK THIITET1
oneOueTrTep MEH »aHa >KOHE Kas3ipri 3aMaHFbI
onebuertepai canbicThipy Herizinae XVII-XIX
FachIpJIapJiaFrbl OpPBIC  ONIEOMETIHIH TapHXbIH
TEpEeH TYCIHyre AalbIHIaiIbI.

Hcropus
JIPEBHEPYCCKOM
JUTEpaTyphl

JucnuminHa naet oOydaromuMcs IpecTaBiie-
HHE O CBOEOOpa3sHH CpPEIHEBEKOBOM PYCCKOM
JUTEpaTypbl U TOTOBUT UX K IIYOOKOMY IOHH-
MaHHUIO HUCTOPUU pyccKou aureparypbl X VIII-
XIX BB., HA OCHOBE CpaBHEHHUS JIUTEPATYPHI
CPEIHEBEKOBOIO THUIIA U JIUTEPATypbl HOBOIO U
HOBEWIIEro BPEMEHH.

History of ancient
literature

Russian literature gives students an idea of the
uniqueness of medieval Russian literature and
prepares them for a deep understanding of the
history of Russian literature of the XVII-XIX
centuries, based on a comparison of medieval
literature and literature of modern and
contemporary times.

ON 2
ON 3
ON 5
ON 7

BIT1 KOOK
BJI BK
BD UC

OAT
IRL
HRL
209

XIX racelpaarsl
OpBIC dfeOueTIHIH
TapUXbl

[Tonai oxky OapeichlHAa OUIIM  alylIbLIap
HaTypaau3M MeKTeOiHiH, peau3MHiH,
POMaHTU3MHIH namy epeKILeTIKTepIMEH,
oneOueTTeri MOJEPHUCTIK aFbIMAapAbIH Maiaa
OONYBIH  KAJIBINTACTHIPYMEH,  aBTOPJIap/IbIH
UJCSUIBIK 13/IeHICTEpIMEH, KOFAMHBIH JaMybl MEH
KalTa KYpPBUTYBI TYPaJIbl PTYPJIi KO3KapacTap bl
YCTaHATHIH Ka3yIIbUIAPABIH KapChUIaCybIMEH
TaHBICATBI.

Hcropus pycckoi

B xoge N3YUCHUS AOUCHUIIIMHBI o6yqa101unec51

ON 2
ON 3
ON 5
ON 7

37




mureparypsrXIX
BEKa

3HAKOMSTCA C OCOOCHHOCTSIMH PA3BUTHUS HaTy-
pPaJIbHOM IIKOJIBI, peajiu3Ma, poMaHTu3Ma, (hop-
MHpOBaHI/Ie HNCTOKOB MOI[CpHI/ICTCKI/IX TequI/Iﬁ B
JUTEpaType, UIACHHBIC UCKAHUS aBTOPOB, MPOTH-
BOOOPCTBO MHUcAaTENCH, MPHUACPKUBAIOIIUXCS
pa3IMYHBIX B3IJIA0B Ha Pa3BUTHE U MPeoOpas3o-
BaHHe 00IIecTBa.

History of Russian
Literature of the
XIX century

In the course of studying the discipline, students
get acquainted with the peculiarities of the
development of the natural school, realism,
romanticism, the formation of the origins of
modernist trends in literature, the ideological
quest of authors, the confrontation of writers
who hold different views on the development
and transformation of society.

BII TK
B KB
BD OC

ZhShEA
LSBZ
LCN
220

JKakpig mer
eNJIepiHiH oedneTi

I[lon Pecer wmen TMJl XanbIKTapbIHBIH
oneOMeTTepiHIH WITTBIK €PEKIIEIIriH, COHIali-aK
OChl  ONEOMETTEpMIIH  e3apa  OPEKETTeCTIK
YPAICTEpiH KaWTa KypyAbl YHpeHEeIi; Kypcra
VITTBIK OJICOMETTIH IIbIFapMajiapblHa Tajiaay
KYPrizuiel *KoHe 971e0u TepMUHIEPAIH OapIIbIK
JKYMECIHIH  CTyIEHTTepIMEH KOHE  YITTHIK
EpeKIeTiKKe We IIbFapMaliapFa  KaTBICTHI
YFBIMJIAp/Ibl OHICY JKYpri3iiesi.

Jluteparypa cTpan
OmkHero 3apyoe-
Kb

JucuumimHa M3y4aeT HAaIMOHAIBHYIO CIEHH-
¢uxky nurtepatyp HaponoB Poccum u CHI, a
TaK)K€ BOCCO3/IaHUE TIPOLECCOB B3aMMOJAECHCTBUSA
JTUX JIUTEPATyp; B Kypce IPOU3BOAUTCS AHAIIN3
MIPOM3BE/ICHNN HAIlMOHAIIBHOW JIMTEpaTypel M
0oTpaboTKa CO CTyI€HTaMH BCEH CHCTEMBI JIUTE-
paTypoOBEIYECKUX TEPMHUHOB M MOHSTHI MpHUMe-
HUTEIIBHO K IIPOU3BEICHUIO, HECYIEMY HalHO-
HAJIbHYIO CHEIUPUKY.

Literature of
Countries Near

Discipline studies the national specificity of the
literatures of the peoples of Russia and the CIS,

ON 2
ON 3
ON5
ON 7
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Abroad

as well as the reconstruction of the interaction
processes of these literatures; the course analyz-
es the works of the national literature and devel-
ops with the students the entire system of literary
terms and concepts in relation to the work bear-
ing the national specifics.

BII TK BAMO banamap onebueri | [lon OaJtanap oncoueri OKLIICPIHIH ON 2
bJI KB DLVCh YKOHE MOHEPJICTI IIBIFAPMAIIIBUTBIFbIH 3epTTeyre, oJIapAbIH ON 3
BD OC ChLCS OKYy WJICSUTBIK-TaKbIPBITTHIK EpeKIICITIKTEPIHE ON>5
220 HET13/IeITeH HIBIFapMalIapabl Kyheneyre ON 7
OaFpITTalFaH. biTiM  amymbuiapra  KaHPIBIK
ABIPMAIIBUTBIKTAPIbI Oarmapiayra
KOMEKTeCe/l, COHBIMEH Karap MOHEpJeNl OKY,
onebu IMbIFapMaliapbpl Tajgay JaFabUIapbIH
JAMBITA]TBI.
Jlerckast JlucuuiuiiHa ~— HampaBiieHa ~ Ha — HM3y4YCHHE
JaUTepaTypa u TBOPUYECTBA MIpPEJICTaBUTEIICH JIETCKOM
BBIPa3UTEIILHOE JUTEPaTyphl, CACTEMATHU3AIUU TIPOU3BEICHUI Ha
YTCHHE OCHOBE 170'¢ UICHHO-TEMATHYECKUX
0cobeHHOCTeH. [Tomoraer  obOydarouumcs
OpUEHTUPOBATHCSA B IKAHPOBBIX Pa3IMUUAX, a
TakKe€ TPUBHUBAECT HABBIKM BBIPA3UTEIBHOTO
YTCHHUSI, aHATH3a JIUTEPATYPHBIX TTPOU3BEICHUH.
Children's The discipline is aimed at studying the creativity
Literature and of representatives of children's literature,
Coherence of systematization of works based on their
Speech ideological and thematic features. Helps students
to navigate genre differences, and also instills
the skills of expressive reading, analysis of
literary works.
BII TK OAT XX racweIpasiH | ITon XIX racwelpasiH asfbl — XX FachIPIbIH ON 2
b1 KB IRL KAPTHICHIHAAFbI OacbIHIaFbl 9/1e0M MPOLIECTIH CUIATHIH, OHBIH ON 3
BD OC HRL OphbIC de0ueTi JaMy  epeKIIeNKTepiH, QJIEYMETTIK-CasiCH ON 5
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221

TapUXbl

JKaFalibIH 9IeOMETTIH AaMybIHA OCEPiH, OPBIC
TapUXbIHBIH 0eTOyphIC Ke3eHIepiHAeT1
JKa3yIIbUIap MEH aKbIHIAP/IbIH IIBIFAPMAIIIBUIBIK
13/ICHICTEPIHIH KOPIHICIH, OKY KE€3CHIHAET1 9/1e0n
OarpITTap  MEH  TONTapAblH  TYCi  MeEH
KYJIIBIPAYBIH 3ePTTCH/II.

Hcropus pycckon
nuteparypsl | mo-
noBuHbI XX BeKa

JluciimuinHa M3y4aeT XapakTep JMTEpaTypHOTO
nporecca konma XIX — nagana XX BEKOB, 0CO-
OCHHOCTH €ro pPa3BUTHS, BIUSHUE OOIIECTBEH-
HO-TIOJIMTUYECKON CUTYyallMu Ha Pa3BUTHUEC JIUTE-
paTypbl, OTpaXEHUE TBOPUYECKUX MCKAHWUN TIHICA-
TeJIeH W MO3TOB B MEPEIIOMHBIE MOMEHTBI POC-
CUICKOW HCTOPHMHM, PaclBET M YNAJOK JINTEpa-
TYpPHBIX HalpaBJICHUN U TPYII B YKa3aHHBIN I1e-
pHOI.

History of Russian
literature of the
first half of XX c.

The discipline studies the nature of the literary
process of the late XIX - early XX centuries, the
peculiarities of its development, the influence of
the socio-political situation on the development
of literature, the reflection of the creative
searches of writers and poets at turning points in
Russian history, the rise and decline of literary
trends and groups in the given period.

ON 7

BII TK
B KB
BD OC

KGA
LSV
SAL 216

Kywmic racbip
onebueri

[Ton Gimim amymbuiapra XIX FacbIplIbIH asFbl
MeH XX Fachlp OachIHIAFbl 9/1e0HeTTer1 91e0ueT
NeH KOFaM[IbIK CaHaHbIH OOJIBIIN JKaTKAaH TapUXHU
ypaicTepMeH OaillaHbIChlH  TaHbITaAbl. Ocbl
Ke3eH ojeOueTiHaeri »xaHa OarbITTapra Oara
Oepinin, kepHekTi akpiHAap (biok, Axmarosa,
LiBeTaena, I'ymunes, Ecenun, benbli,
MasikoBCKMif)  HIBIFApPMalIbUIBIFBl  JKaHbIHIA
MoiMeT Oepei.

Jluteparypa
cepeOpsTHHOTO BeKa

JuctumimHa JAeMOHCTpUpYET OOydarouumces
CBSI3b JINTEPATYPhl U OOILIECTBEHHOTO CO3HAHUS
B Jinreparype KoHma XIX-madama XX Beka c

ON 2
ON 3
ON5
ON7
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MIPOUCXOIAIIUMUA UCTOPUIYECKUMHU TPOIIECCAMU.
Jlaercst olleHKa HOBBIM HAMNpaBJICHUAM B
JIUTEpaType S3TOro INEepuoJia, paccMaTpUBACTCS
TBOpYECTBO  BhImawommxcs 1o31oB  (broka,
AxwmaroBol, lI[BeraeBoii, ['ymuneBa, Ecenuna,
benoro, MasikoBCKOTO).

Silver Age
Literature

The discipline demonstrates to students the
connection of literature and public consciousness
in the literature of the late X1X-early XX century
with the ongoing historical processes. The
assessment of new trends in the literature of this
period is given, the work of outstanding poets
(Blok, Akhmatova, Tsvetaeva, Gumilev,
Yesenin, Bely, Mayakovsky) is considered.

BIT1 KOOK
BJI BK
BD UC

KAT
IKL
HKL 216

Kazak omebueriniy
TapHUXBI

[Ton kepkeM mIBIFapMaJapIblH  JKAaHPIIBIK,
TaKBIPBINTHIK-UACSUTBIK EPEeKIICITIKTEPIH,
KOMITO3UIUSICBIH, CIOKETiH, oOpas3map >XyieciH
Tannay, CoHAai-ak OOBEKTUBTI Oara Oepy
JMAFIBICBIH  KaJbIITAacThIpansl. [IoH asceiHIa
OimiM  amymbulap Kaszak oIeOHMeTiHIH Jamy
TapuXbIH, OIeON-KOPKEM IIbIFapMaiap MeEH
KOPHEKTI aKbIH-)Ka3yIIbLIAPBbIH
IIBIFAPMAIIBUTBIFBIH KAH-)KAKThl KapacThIPaJIbI,
onebMeT  OpKEHJCYIHIH  TypJli  PEHKTepiH
alKbIHIANIBI, OYPBIHFBI-KEHIHTT  OJeOUETTIH
KETICTIKTEPIH TEpEeH 3epeneii.

Hcropus
Ka3axCcKoi
JINTEPATYPBI

Hucnurnnuna ¢opMHUpyeT HaBBIKU aHAIIN3a JKaH-
POBBIX, TEMaTUKO-UACHHBIX OCOOEHHOCTEW XY-
JIOKECTBEHHBIX MPOU3BEIICHUN, KOMIIO3UIINH,
CIOXKETa, CUCTEMbI 00pa30B, a TaKke UX O0BEK-
TUBHOU OIleHKH. B paMkax TUCHUIIIMHBI 00Y-
YaKOIIKMECS BCECTOPOHHE PACCMATPHUBAIOT UCTO-
PHIO pa3BUTHS Ka3aXCKOM JUTEpaTyphl, JIUTEpa-
TYPHO-XYZ0KECTBEHHBIE MTPOU3BEIACHUS U TBOP-
YEeCTBO BBIJIAIONINXCS ITOITOB-IIHCATEIICH, BBISB-

ON 2
ON 3
ON 5
ON 7
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JAOT pa3JIMYHBIC OTTCHKU PA3BUTHA JIUTCPATY-
pbl, IIIyOOKO H3Yy4aroT [OCTHXKEHUs Ipealie-
CTBYIOILIEH U NIOCJICAYIOLIEN JINTEPATYPHI.

History of Kazakh
literature

Within the framework of the discipline, students
comprehensively examine the history of the de-
velopment of Kazakh literature, literary and ar-
tistic works and the work of outstanding poets-
writers, identify various shades of the develop-
ment of literature, deeply study the achievements
of previous and subsequent literature. The disci-
pline forms the skills of analyzing genre, themat-
ic and ideological features of works of art, com-
position, plot, image system, as well as their ob-
jective assessment.

KIT )KOOK
I1J1 BK
PD UC

OA
RL
RL 301

XX racwipapiy 11-
YKapTBHICBIHAAFbI
opbIC daeOueTi

byn mon Oimim amymsuapasl XX FachIpAbIH
eKIHIIN  >KapTBICBIHIAFBl  OpPBIC  91COMETIHIH
KOPHEKTI OKIJIIepiMeH, OJIapIbIH
HIbIFapMajiapbIMeH TaHbICTBIPabl. OChl Ke3€He
OpBIH alFaH o/1edu OarbITTapIbl KapacThIPaIbl,
KOPKEeMJIK 137IeHICTepre Tajujay Kacauipl.
O3ekTi  Mocenenepre  O31HIIK  Ke3Kapac
KaJIBIITACTBIpYFa YHpeTei.

Pycckas
nureparypa Il
OJIOBMHBI XX
BEKa

JlanHas TUCHMIUIMHA 3HAKOMHUT OOYYarOIINXCSI C
BBIJAIOIIUMHUCS ~ TPEACTABUTEISIMU  PYCCKOM
JIUTEpaTypbl BTOPOW MOJOBHMHBI XX BEKa, HX
MIPOU3BEICHUSIMU. PaccmarpuBaer
JIUTEpaTypHbIE HANIPABJICHUS, UMEBIINE MECTO B
3TOT MEPUOJN, AHAIU3UPYET XYyI0KECTBEHHBIC
MOUCKHA. YUHUT (POPMHPOBATH CAMOCTOSTEIBHBIIN
MOJIXOJT K aKTYaJIbHBIM MPOOJIeMaM.

Russian literature
of the second half
of XX centure

This  discipline  introduces students to
outstanding representatives of Russian literature
of the second half of the twentieth century, their
works. Examines the literary trends that took
place during this period, analyzes artistic

ON 2
ON 3
ON 5
ON 7
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searches. Teaches you to form an independent
approach to current problems.

KIT )KOOK
T1J1 BK
PD UC

KOAASS
RLLK
MRLLC
303

Kasipri opsic
onmedueri xoHe
o51e0H ChIH

byn mon 20 racelpablH asFbl-21  FackIpibIig
OachIHIaFbI Kazipri o11e0HeTTI,
MOCTMOJICPHU3M/II, Ka3ipri oaedu mpouecrteri
MO33USHBI, Ka3ipri peajucT Ka3yllbUIapablH
[IBIFAPMATITBUTBIFBIHIAF bI npobaemManapabIH
QJIEYMETTIK acneKTUIepiH KapacThIpaJIbl
(3.IIpunenun, P. Cenuwmn). XXI raceiprarsl
onebu ChbIH, Kallbl 9/1e0M CHIHHBIH JaMYbIH,
Ka3ipri o1e0u CHIHHBIH HET13T1 TeHICHIUSIIAPBIH
aHBIKTAWTHIH JKaHA TeHICHIUSUIAPAbI 3€PTTEH 1.

CoBpeMeHHas
pycckas
JaUTEepaTypa u
JTUTEepaTypHas
KpUTHKA

JlaHHas NHCUUIUIMHA PacCMAaTpUBAET  COBpeE-
MEHHYIO JuTeparypy koHua 20-naudana 21 Be-
KOB, IOCTMOJEPHU3M, MO33UI0 B COBPEMEHHOM
JUTEPATYpPHOM IPOLECCE, COLUAJIBHBIE aCIIEKThI
po0JIEMaTUKU B TBOPYECTBE COBPEMEHHBIX IH-
careneil peanuctoB (3. IIpunenun, P. Cenunn).
N3yyaer HOBBIE TEHACHUUH, ONPEACIUBLINE
pa3BUTHE JUTEpaTypHOU KpUTHU-
KM,JINTEpaTypHyr0 KpuTuKy B XXI Beke, OCHOB-
HBbIC TEHJECHLUHU B COBPEMEHHOH JINTEpaTypHOUI
KPUTHKE.

Modern Russian
literature and
literary criticism

This discipline examines modern literature of the
late 20th-early 21st centuries, postmodernism,
poetry in the modern literary process, social
aspects of the problematic in the work of modern
realist writers (Z. Prilepin, R. Senchin). Studies
new trends that have determined the
development of literary criticism, literary
criticism in the XXI century, the main trends in
modern literary criticism.

ON 2
ON 3
ON 5
ON 7

BIT1 )KOOK
BJI BK
BD UC

OP
uP
PTP

OKy npakTUKAChI

by mpakTukaHbIH 6apbIChbIHAA OUTIM allylIbUIap
QIIFaIKBl KOCIOM KY3BIPETTUTIKTEpre ue 0omaibl,
JIFaH TEOPHMSUIBIK OuTIMIEepiH OeKiTenl KoHe

ON 3
ONS5
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206 TepeHAETe i, 3epTTey KbI3METiIHIH OacTanksl
JNAFIbUTAPBIH  KaJIBIITACTBIPAIBI, icKepIIiK
KOPPECTIOHICHIMSHBI XKYPri3yre YHpeHe .
VYueOHas nmpakTuka | B xone maHHOW MpaKTUKKA OOyaromuecs mpuoo-
peTalT IMepBOHAYAIbHBIE MPO(ECCHOHAIBHBIC
KOMIICTEHIIMH, 3aKPEIUISIOT M YIIyOISIOT TOTy-
YEHHBIE TEOPETHYECKHE 3HAHHSA, (OPMHUPYIOT
NEpBOHAYAIILHBIC HABBIKM HCCIIEIOBATEIBCKON
JEeSITETLHOCTH, YYaTCsl BECTH JICTIOBYIO TIEpEnucC-
KY.
Training practice During this practice, students acquire initial pro-
fessional competencies, consolidate and deepen
their theoretical knowledge, form initial research
skills, and learn to conduct business correspond-
ence.
Fpuibim Mopayasbai coTTi BIT XKOOK |GSHT Fruieivmu byn nonai urepy GapbichiHAa OUTIM aylIbLIap ON S5
XKoHE O1TiM asikTaranHaH keiiin | b/] BK TNT HIbIFapMaIIbLIBIK FBUIBIMH O/IeOMET TUTIHIH epeKIIeNiKTepiMeH, ON 7
oepy OistiM anmymibl BD UC TSC 212 | TexHOJOTHUSIIAPHI FBUIBIMU LIbIFapMaHbIH KYPBUIBIMBIMEH, ON10
MEHEHKMEH Ka0J1eTTi: oubmmorpadusiian  goiiekce3  almy  JKOHE
Ti/ ON1, ON3, ON4, ONS5, pecimzey epexenepiMeH TaHBICAlbl, FBUIBIMU
Menemxme ONG6, ON7, ONS, onebuerTi aHHOTalmMsIay >KoHE pedeparray
HT HaYKU U ON10,0N12 OUMriH  JaMbITajbl, ©3 MOTIHIH JKa3yra
obpazoBanu | [/ Ilocae ycnemnoro JTaFIbUTaHA b
s/Managem | 3aBepuIeHUs] MOTYJIS TexHnonoruu B X0Jie U3YYECHUS JIUCITUTUTUHBI
ent of oOyuarommiics Oyner: Hay4HOTO oOydJaroimecsi 3HaAKOMSITCSI C OCOOEHHO-
Science and | ON1, ON3, ON4, ONS5, TBOpYECTBA CTSIMM sI3bIKa HAy4YHOW JIMTEpPATYyphI, CO
Education ONG6, ON7, ONS, CTPYKTYpO#Hl HAy4YHOTO TPOU3BEICHHUS, C
ON10,0N12 npaBUJIaMU ITUTHPOBAHUS U 0(HOPMIICHUS

/ Upon successful
completion of the
module, the student
will:

ON1, ON3, ON4, ONS5,
ONG6, ON7, ONS,
ON10,0N12

oubnuorpaduu, pa3BUBAIOT YMEHHUS aH-
HOTHUPOBaHUS U pedepUpOBaAHUS HAYU-
HOM JIUTEpaTypbl, TOTOBITCS K HaIMca-
HHUIO COOCTBEHHOT'O TEKCTA.

Technologies of
scientific creativity

In the course of studying the discipline, stu-
dents get acquainted with the features of the

language of scientific literature, with the struc-
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ture of a scientific work, with the rules for cit-
ing and bibliography, develop the skills of an-
notating and summarizing scientific literature,
and prepare for writing their own text.

BIT )KOOK |BBIT binmim Gepynin - | byn  mom  OumiM  anymsiiapra  3aMaHayH ON 4
bJ1 BK ITO HOBAILMUIBIK TEX- WHTEPAKTHUBTI Ie1aroruKajbIK ON 8
BD UC ITE 214 HOJIOTHSJIAPbI TEXHOJIOTUSUIApIbl MEHrepTyai kesneiai. Ilon ON12
asiChIHIAa  CTYICHTTEP  TEXHOJOTHSUIAPbI
YTBIMJIBI )KOHE OPHBIMEH KOJJIaHy JIaFIblIapbiH
KAJIBIITACThIPAIbI.
NuHOBaMOHHBIE JlaHHast AMCUMIUIMHA MPEANOIaracT OBIaJCHUE
TEXHOJOTHH 00pa- | 0OydaromumMucs COBPEMEHHBIMH
30BaHHUS WHTEPAKTHBHBIMHU ne1arornyecKuMu
TEXHOJOTUSIMU. B pamMkax IHUCHUIUIMHBI Y
CTY/ICHTOB bopmupyroTCs HaBBIKH
paIMoOHAIBHOTO u 3¢ pexTUBHOTO
VCIIOJIb30BAaHUs] TEXHOJIOTHH.
Innovative This course involves students studying modern
technologies of interactive teaching technologies. Within the
education discipline, students develop skills for rational
and efficient use of technologies.
BII TK KL KopnycTeix byn mnoH OimiM  amymbulapFa  KOPITYCTBIK ON5
bJI KB KL JIMHTBUCTHKA JUHTBUCTUKAHBIH  HETI3ZepIH  MEHIrepTyre ON 7
BD OC CL 224 OarbITTanFaH. [IoH asceiHga OUTIM amymbuIap ON10
JIMHTBUCTHKAIIBIK ~ KOPIMYCTapAbl  KYPacTBIPY
MEH KOJJAHYAbIH KaJllbl MNPUHIMITEPIH
KapacThIpasbl, KOPIYCTHIK JIMHIBUCTUKAHBIH
TYKBIPBIMAAPBIMEH  TAHBICHIN, MOTIHAEPMEH
’KYMBIC 1CTEY/I1H TEXHOJOTUSIIAPbIH MEHTepe.
Kopmnychas JlaHHas NUCHMIIMHA HalpaBlieHa Ha OBIaJe-
JINHTBUCTUKA HUE OOYYarolMMHUCSI OCHOBaMH KOPIYCHOU

JUHTBUCTUKH. B paMkax IUCHMILIUHBI 00yda-
IOIHAECS paccMaTpUBAIOT OOIIWE TMPUHIIAIIBI
MOCTPOEHUSI U HCMOJIb30BAHUS JIMHTBUCTHYE-
CKHUX KOpPIYCOB, 3HAKOMSATCA C BBEIBOJAMH KOP-
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HyCHOfI JJUHI'BUCTUKH, OCBAUBAIOT TCXHOJIOTHHU
pa6OTBI C TCKCTaMU.

Corpus linguistics

This discipline is aimed at mastering the basics
of corpus linguistics by students. Within the
framework of the discipline, students consider
the general principles of the construction and
use of linguistic corpora, get acquainted with
the conclusions of corpus linguistics, master the
technologies of working with texts.

BII TK
B KB
BD OC

SN
0OS
SB 224

CrouupailTur
Heri3aepi

byn monai oky kesiHae OuIiM amymibuiap
aAyTUTOPUSIMEH KYMBIC ICTEyre, TAKBIPBIITHI
Hacuxarrayra, Oenriai Oip dakTiiep MeH
OKWFaJIap/lbl KONIIUIIK aJIbIHIA TYCIHAIpYyre
apHAJIFAaH aHAJMTHKAIBIK MaTepHalap jkacay
JMAFIbUIapblH ~ WUTepeli. AyIUTOpPUSHBI  Ja,
JKa3bUIFaH MOTIHJIl OKUTBIH aIaM/[Ibl J1a CE31HyTe
yiipeHei.

OcHoBbI
CIMYPAUTHHTA

[Ipu HU3Y4YCHUU NaHHOH IUCIUILIINHEI
oOyyaromuecs: OBIAACIOT HAaBBIKAMHU CO3JaHUS
AHATUTUYECKUX MaTepHalIOB, PacCUUTaHHBIX
I paboThl C ayJUTOpPUEH, MOIMYJSIpU3AIUN
TE€MbI, OOBSCHEHUSI TEX WM HUHBIX (DAKTOB U
coOBITUH Tepen OOJIBIIUM COOpaHUEM JIHII.
VYyaTcsi TOHKO 4YyBCTBOBaTh Kak ayAUTOPHIO,
TaK ¥ TOTO 4YEJIOBEKa, KOTOPBIM OyAeT mpou3-
HOCHUTBH CO3JIaHHBIA TEKCT.

Speechwriting
Basics

When studying this discipline, students will
master the skills of creating analytical materials
designed to work with the audience, popularize
the topic, explain certain facts and events in
front of a large gathering of people. They learn
to feel subtly both the audience and the person
who will pronounce the created text.

ON5
ON7
ON10

KII TK
/1 KB

IR
DR

Ickepinix putopuka

byn mon OimiM anymsUiapibl - QHTIMeNecy,
Kelicco3nep, KEHecTep JkoHe T.0. OTKi3y

ON5
ON 7
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PD OC

BR 308

Ke3iHJe OpTYpJii cajanapia TaOBICTHl KapbIM-
KaTblHAC JKacayFa JadbIHAANABL,  aybI3lIa
icKepiiKk OalIaHBICTBIH COWJey IaFAbUIapblH
KaJIbIITAaCTHIPAIbI, HICUXOJIOTHSUTBIK
MOJIGHHETTi, KBI3METTIK ©3apa  iC-KHMbLUI
ITUKACBHIH MEHIepyre KOMEKTECEe/Ii.

JlenoBast putopuka

I[aHHaﬂ JUCHUIIJIMHA T'OTOBUT O6y’-IaIOH_[I/IXCSI K
YCIIEITHOMY OOIICHHIO B Pa3IMYHBIX Cdepax
Opu MPOBEICHUU Oeces, MEeperoBopoB, COBE-
MIaHWH U T. 1., GOPMUPYET PEUYCBBIC HABBIKH
YCTHOTO JICJIOBOIO KOHTaKTa, IMOMOTAeT OBJIA-
JeTh TICUXOJIOTHYECKON KYJIbTYpPOH, STHKOM
CITy’)kKeOHOTO B3aUMOJICHCTBUSI.

Business rhetoric

This discipline prepares students for successful
communication in various fields during
conversations, negotiations, meetings, etc.,
forms verbal skills of oral business contact,
helps to master psychological culture, ethics of
service interaction.

ON10

KIT TK
/KB
PD OC

KN
OK
CB 308

Komnmpaiituar
Heri3aepi

Ocel  moHAI OKYy asChlHIA  CTYIEHTTEp
JKapHaMaJblK, aKMapaTThIK, MPE3CHTAIUSIIBIK
KoHE 0acKka MOTIHAEPIlI KYPYAbl KOHE
OpHANACTBIPYAbl YHpPEHEIi, KOHTEHTTI KYpYy
KOHE OpHAJIACTHIPY CTpaTETHsICHIH
KAJBINTACTRIPY JaFbLIAPBIH UTEPE.

OcHOBBI KONIUpaii-
THHTa

B pamkax wu3ydyeHud JAHHOW JUCHUTIUIMHBI
oOyJaroriyecs: yuarcsi co3faBaTh U pa3MeliaTh

peKJIamMHBbIE, nH(pOpMaLMOHHBIE,
IIPE3CHTAllMOHHBIE U JIpYyIME€  TEKCTHI,
npuodpeTaroT HaBBIKH (dbopMupoBaHUs

CTPATCIUM CO3JaHUA U Pa3MCILICHUA KOHTCHTA.

ON S5
ON 7
ON10
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Copywriting Basics

As part of the study of this discipline, students
learn to create and place advertising,
informational, presentation and other texts,
acquire skills in forming a strategy for creating
and placing content.

KII TK
71 KB
PD OC

KBN
OoubD
FDM 309

Kyxarramansrl
Oackapy Herizaepi

byn mon OuriM anymbuiapga  KyKaTrTapabl
Oackapy  JaFAbUIapbIH  KaJIBIITACTBIPAIbI,
ickepiik  (OacKapylIbUIBIK) —OIepaIusiapabliH
KYPTi3UTyiH A9Jenaey MaKcaTblHaa YibIMaapaa
KyKaTTap/pl jkacay, HaiianaHy, caKkray »oHe
KO0 OOWBIHIIIA >KOCTIAPIIBI JKOHE THIMIL ic-
KUMBUIIApFa YHPETe/Ii.

OcHOBBI
YIPABJICHUS
JIOKYMEHTalMEeH

Jlannas JIMCIUIIMHA dopmupyer y
o0y4aromuxcs HaBBbIKU yIpaBICHUS
JOKYMEHTaMH,  YYAT  IUIAHOMEPHBIM U
3Q(PEeKTUBHBIM JEUCTBHSAM IO  CO3AaHUIO,
UCTIOJIb30BAHUIO, XPAHEHUIO W YHUYTOXXECHUIO
JOKYMEHTOB B OpraHM3alusX C IeJbI0
JI0Ka3aTeIbCTBA MIPOBEICHUS JIeTTOBBIX
(YynpaBiieHYeCKHX) Oleparui.

Fundamentals of
Document
Management

This discipline forms students' document man-
agement skills, teaches planned and effective
actions for the creation, use, storage and de-
struction of documents in organizations in order
to prove the conduct of business (management)
operations.

ON5
ON 7
ON10

KII TK
]I KB
PD OC

LNKA
KAOLG
KABLG
309

JlaTeIH Herizai
Kaszak ouinoui

Ocbl moH asichblHIA OUTIM alylIbuiap JIAThIH
opIiHE HEri3AeNreH oNmnOuIiH KypaMbIMEH,
KaHa emyieMeH TaHbicanel. JKaHa yaTimeri
opinTepal epKiH OKyFa, >Ka3yFa JaFbLUIaHaIbl.
JlateiH  Herizmi  Kazak  QmINOWIH  €HTI3y
casicaThIMEH TaHBICHIT, OCHI MJceJIere KaThICThI
MmiKipTajyiacTapra ©31HJIK Ke3Kapac Ouiaipyre
JIaFIbLTaHA/IbL.

Kazaxckuint

B pamkax naHHOW JUCHMIUTMHBI 00ydarouuecs

ON 8
ON 10
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asi(haBUT HA OCHOBE
JIATUHCKOU
rpaduKu

3HaKOMATCA C  ai(aBUTOM Ha  OCHOBE
JATUHCKOW TpaduKH, ¢ HOBBIMH NpaBUIAMHU
npaBonucanus. [IpakTukyroTcs CBOOOTHOMY
YTEHUIO, IMCbMY OYKB HOBOTrO 00Opasia.
3HaKOMSTCS  C  TIOMUTHUKOW  BHEAPEHUS
Ka3axckoro andaBuTa Ha OCHOBE JIATUHCKOU
rpaduky, ygaTcst BEIpaxaTh CBOC OTHOIICHHE K
JIMCKYCCHSIM OTHOCHTEJIBHO 3TOT0 BOIPOCA.

Kazakh alphabet
based on latin
graphic

Within the framework of this discipline, stu-
dents get acquainted with the alphabet based on
Latin graphics, with new spelling rules. They
practice free reading, writing letters of a new
pattern. They get acquainted with the policy of
introducing the Kazakh alphabet based on Latin
graphics, learn to express their attitude to dis-
cussions on this issue.

KIT TK
]I KB
PD OC

FS
FS
FS 310

O YHKIIMOHAIABIK
CTUJIMCTHKA

byn mon OimiM  amymbuiapabl  CTHIIMCTHKA
FBUIBIMBIHBIH TEOPUSIIBIK Heri3gepiMeH
TaHBICTBIPHII, Ka3ak onedn TiNIHIH
CTHJIMCTUKAIIBIK KYpaaapsl, CTHIIBJIIK
TapMaKTapbl Typajlbl MariymaT Oepir, onapabl
QKBIPATYAbIH OSKOJNJApblH Kepceredi. bimim
aymblIapra CTHIACTUKAITBIK HOpPMAaHBI
MEHrepTenai, ce3AepAiH, Oacka Ja TIIAIK
TYJIFaapabiH KOJITAaHBLTYBIHA Kapai
TYBIHIAUTHIH MarbIHANBIK PEHKTEPiH, CTHIIBIIK
KbIpJIapbIH a)KbIpaTa Ou1yre yperei.

D yHKIIMOHATIBHAS
CTHJINCTHKA

JlaHHas AUCHMIUTMHA 3HAKOMUT OOYYaroIIUXCs
C TEOPETHUYECKUMHU OCHOBAMU HAyKH CTUIIUCTH-
KM, JAaeT MpEeACTaBICHUE O CTUIMCTUYECKHUX
CpE/ICTBaX, CTHJIEBBIX BETBSIX Ka3aXCKOTO JIUTE-
paTypHOTO $3bIKa, TOKa3bIBa€T CIOCOOBI HX
pasnuuenus. OOydaromuecs OBJaJE€BAIOT CTH-
JUCTUYECKOM HOPMOM, ydaT pas3inyarbh CMbIC-
JIOBBIE OTTEHKH, CTHJICBBIC TPaHM, BO3HHKAIO-

ON S5
ON 8
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e MO0 Mepe YMOTpPeOIeHUs CIOB, IPYTUX
SI3BIKOBBIX JINYHOCTEH.

Functional stylistic

This course introduces students to the theoreti-
cal foundations of stylistic science, gives an
idea of stylistic means, stylistic lines of the Ka-
zakh literary language, and reveals the ways of
their separation. Students master the stylistic
norm,are able to distinguish between semantic
shades, stylistic aspects that arise as words and
other language faces are used.

KIITK
TJIKB
PD OC

OATT
IRLYa
HRLL
310

Opsic onebun
TIUTIHIH TapUXbl

[Ton opeic omeOu TiMiHIH KaJbIITacybl MEH
JaMy TapuXxblH 3epTTeyre OarbITTaynraH. [IoH
meHOepiaeri  OLTIM  anymbsiiap — KE3€H-
Ke3eHMeH Oenrini Oip moyipaiH oaeOu TimiHIH
epeKIIeTIKTePiH KapacTbIpaJbl, oJ1ap/Ibl
KOpKEM NIbIFapMajap/blH YJATiIepiHe cyieHe
OTBIPBIIT CATTBICTHIPAIBL.

Hctopus pycckoro
JUTEPATyPHOIO
SI3BIKA

JlucuuruiiHa HampapjeHa Ha M3y4eHHE HCTO-
pUHM CTAHOBJIEHUS U PA3BUTUS PYCCKOTO JIUTeE-
parypHoro s3plka. OOyuwaromuecss B pamkax
JUCLUIUIMHBI ~ TOJTAallHO  paccMaTpUBaIOT
0COOEHHOCTH JIUTEPAaTYpPHOTO SI3bIKa TOW WIIH
MHOM 3I0XM, CONOCTABISAIOT WX, ONMUPAsICh Ha
00pa3Ibl Xy10’)KECTBEHHBIX MPOU3BEIEHUM.

History of the
Russian Literary
Language

The discipline is aimed at studying the history
of the formation and development of the
Russian  literary  language. Within  the
framework of the discipline, students gradually
consider the features of the literary language of
a particular era, compare them based on
samples of works of art.

ON1
ON 4

KII/KOOK
T1J1 BK
PD UC

oP
PP
SP 302

OHIIPICTIK MpaK-
THKA

byn Toxipube anblHFaH TEOPUSUIBIK OiTiMII
KOciOM KBI3METTE TaljallaHy JarablIapbiH
JTaMBITaIbI, ouTiM aTyLIbI MOTIH
dbparmMeHTTEpIHE CEMaHTHKAJIBIK Tanaay
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JKacaynel — YHpEHei, FBUIBIMA  KBI3METTIH
MPAKTUKAJIBIK JIaFIbUIAPbIH, FBUIBIMH-
KONILILTIK, OKy pedepaTsiH a3y IaFJblIapbiH
JIAMBITAIBI.

[IpousBoacTBeHHAs
IIPAKTHUKA

JlaHHasi paKTHKa MPUBUBACT HABBIKH MCIIOJb-
30BaHMsI MMOJIYYCHHBIX TEOPETUICCKUX 3HAHHUI B
podecCHoHATBLHOM NS TeLHOCTH,
OoOy4aromuicss Y4YUTCS JIeJaTh CMBICIIOBOU
aHanmu3 (parMEeHTOB TEKCTa, BBIPAOATHIBACT
NPaKTUYECKHE HABBIKK HAyYHOU JESTEIbHOCTH,
HABBIKM  HAMMCAaHUS  HAYyYHO-TIOMYJISPHOTO,
yueOHoro pedepara.

Specialized
practice

This practice instills the skills of using the
acquired theoretical knowledge in professional
activity, the student learns to make a semantic
analysis of text fragments, develops practical
skills of scientific activity, skills of writing a
popular scientific, educational abstract.

KI1/’KOOK
I1J1 BK
PD UC

DP
PP
PP 304

JurioMan bt
MIPAKTUKACHI /
[IpenaumuiomHuas
MpaKTHUKa /
Pregraduation
practice

[TpakTuka OapbIChIHIA OLTIM aTymIbl FEUIBIMHU
KYMBICTBl ©3 O€TiHIE XYprizell, 3epTTeyliH
3aMaHayM OJICTEMECIH MEHrepesi, MIHIETTep
KOIOFa, FBUIBIMM HEMece IeJaroruKaibIK
OKCIIEPUMEHTTI JKOCTapiayFa >KoHe JKyprizyre
JIaFIbUTaHAIbI. 3eprTey JaFAbUIapbIH
JIaMbITa/IbI, FBUIBIMU oneouerTi CBhIH
TYPFBICBIHAH ~Tanjgail Ouneni, MarepHuaibl
JIOTHKAITBIK OastHmai anapl, AKYMBIC
HOTIKEJIEPIH  LIBIFAPMAILIBIIBIKIIEH —TYCIHEl
KOHE  JKalNbulay,  KOPBITBIHIABUIAD  MEH
NPAKTUKAJIBIK YCHIHBICTAP/IbI HET131eH aslajbl.

ON3
ON5
ON 7
ON 8

B XoJie MPAKTAKA oOyJaroImiics
CaMOCTOSITENIbHO TPOBOAHWT HAaydHYIO pPaboTy,
OCBaMBaeT COBPEMEHHYIO METOJIUKY

HuccjacaoBaHusl, YUUTCA CTaBUTH 3aJa4u,
IJIAaHUPOBATh W TMPOBOIWTH H&y‘-IHBIfI 1
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[EJAarOrM4ecKuid  dKCIepuMeHT.  Pa3BuBaer
HCCIIEN0BATENLCKUE HaBBIKH, yMeeT
KPUTHYCCKH aHAIIM3UPOBATH HAYYHYIO
JUTEpaTypy, JOTWYECKH H3JIaraTb Marepua,
TBOPUYECKHA MOHUMATH PE3yJIbTaThl PabOTBI U
00OCHOBBEIBAThL  OOOOIIEHHS, BBIBOALI U
MIPAKTUYECKHE PEKOMEHIAINH.

During the practice, the student independently
conducts scientific work, masters modern
research methods, learns to set tasks, plan and
conduct a scientific or pedagogical experiment.
Develops research skills, is able to critically
analyze scientific literature, logically present
the material, creatively understand the results of
the work and justify generalizations,
conclusions and practical recommendations.

Aynapma-
tany / Ile-
peBoIOBe-
neHue/
Translation
Studies

Monyabai coTTi
agKTaraHHAH Keiin
OistiM asmymibl
Ka0JerTi:

ON1, ON4, ONG6, ONS,
ON7, ON10, ON9
/ Tlocsie ycneurHoro
3aBepuIeHUs] MOIYJIfA
odyuawiumiics oOyner:
ON1, ON4, ONG6, ONS,
ON7, ON10, ON9
/ Upon successful
completion of the
module, the student
will:

ON1, ON4, ONG6, ONS,
ON7, ON10, ON9

KIITK
TJIKB
PD OC

SG
SG
CG 306

CanracTeipManbl
rpaMMaTHKa

[Ton ka3ipri Kazak >KOHE OpBIC TUIIEPiHIH
(hOHETUKAIIBIK, MOP(OJIOTHSIIBIK, CHHTAKCUCTIK
epEeKIICTIKTEePiH CaJBICTBIPY JKOHE Talaay
JaFAbUIapblH  KalbIITacThIpaasl. OCBl MOHII
urepy OapbICbIHAAa OUIIM alymbuiap Typal
MOTIHAEPMEH JKYMBIC ICTEWIi, TUIAEPIiH
ApTUKYISIIMSUIBIK €PEeKIIETIKTEPIH MEHIepe/i.

CormocraBuTenbHaA
rpaMMaTHKa

JucuurnimHa ¢popMHUpyeT HaBBIKH COIMOCTaBJIe-
HUS U aHanu3a (pOHETHYECKUX, Mopdoioruye-
CKUX, CHHTaKCHYECKUX OCOOEHHOCTeH coBpe-
MEHHOI0 Ka3aXCKOro M PYCCKOTo $3bIKOB. B
XOZIe OCBOEHUS JAHHOM TUCHMILUIMHBI 00y4aro-
myecss paboTalOT C pa3IUYHBIMH TEKCTAMU,
OCBaWBAIOT APTHUKYJSAIMOHHBIE OCOOCHHOCTH
SI3BIKOB.

Contrastive
grammar

The discipline forms skills of comparison and
analysis of phonetic, morphological, syntactic
features of modern Kazakh and Russian lan-
guages. In the course of mastering this disci-

ON 6
ON 8
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pline, students work with various texts, master
the articulatory features of languages.

KIITK
TJIKB
PD OC

OTTG

IGRYa
HGRL
306

OpbIc TiTIHIH
TapUXHU
rpaMMaTHKAChI

[Ton asicelHOAa TpaMMaTUKAHBIH JaMy TapUXbl
OpBIC TiTiHIH O6iMl peTiHAe KapacThIPbLIA/IbI.
binim anymbutap Qoneruka, Mopdororus,
CHUHTaKCHC 3aHJIapbIMEH TaHBICA/IBI.
Osrepicrepai OaKbLIANIBI, €KENT1 OPBIC TIMIHIH
JBIOBICTAPBIHBIH, (hOpPMaTaAPBIHBIH, JICKCUKAIIBIK
KYPaMBIHBIH  CPEKIIETIKTEPIH  aHBIKTAWUIbI,
Ka3ipri rpaMMaTHKaMeH CaJIbICTBIPAIbL.

Hcropuueckas
rpaMMaTHKa
PYCCKOTrO sI3bIKA

B pamkax JOUCHUIUIMHBI —paccMaTPUBACTCS
UCTOpHUSl Pa3BUTHUS TpaMMaTHKU Kak paszzena
pycckoro s3bika. OOydaronecs 3HaKOMSITCS C
3aKOHAMU (dhoHeTHKH, MOPQOJIOTHH,
CHHTAaKCHCA. OTcliexxuBaIoT W3MCHCHUS,
OTPEENAIOT OCOOEHHOCTH 3BYKOB, (opM,
JIEKCHYECKOTO COCTaBa JIPEBHETO PYCCKOTO
A3bIKa,  COMOCTaBISIOT C  COBPEMEHHOMU
rpaMMAaTHKOM.

Historical grammar
of the Russian
language

The history of grammar development as a
section of the Russian language is considered
within the framework of the discipline.
Students get acquainted with the laws of
phonetics, morphology, syntax. They track
changes, determine the features of sounds,
forms, and lexical composition of the ancient
Russian language, compare it with modern
grammar.

ON1
ON 4
ON 10

KIITK
TJIKB
PD OC

ATP
TPP
TPT 307

AynapMaHbIH
TEOPUSCHI MEH
MIPaKTUKACHI

[Ion OuriM anmymibUIapFa ayjgapma TapuXbl,
Typiepi, Oip TUINEH eKiHII TuIre aynapma
’Kacay TEXHUKachl XOHIHJE TYCIHIK Oepenl.
Teopusanblk OuTiMIEpiH ce©3, €63 TipKeci,
ceilieM, MOTIH ayaapy OapbIChIHIA KOJJIaHyFa
JaFIbUTaHABIpaabl. EKi TIAIH TpaMMaTHKAbIK,
CTHJIMCTUKAJIBIK €pPEeKIIeNIIKTEpiHE MOH Oepyre,

ON 6
ON 8
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TYPI1 TOCUTACP I THIM/II KOJJIaHyFa YHPETEeIi.

Teopus u
MpaKTHKa
nepeBojia

JucuurumHa naer o0yJaromuMmcst
npeJCcTaBiIeHue 00 MCTOPHH, BUAAX IMEPEBOAA,
TEXHUKE TIEPEBOJIa C OJHOTO SI3bIKA Ha JPYTOW.
dopmupyet HaBBIKH PUMEHEHUS
TEOPETUYECKUX 3HAHUHM B IpoIecce IMepeBoja
CJIOBA, CJIOBOCOYETAHUS, MIPEITIOKECHHUS, TEKCTA.
Yaur oOparniarh BHUMAaHHE Ha
rpaMMaTU4ecKue, CTHJINCTUYECKHC
OCOOCGHHOCTH O000MX S3BIKOB, 3()PEKTUBHO
WCIIOJIb30BATh PA3JINYHBIC TIPUCMBI.

Theory and
practice of
translation

The discipline gives students an idea of the
history, types of translation, and techniques of
translation from one language to another.
Forms the skills of applying theoretical
knowledge in the process of translating a word,
phrase, sentence, text. It teaches you to pay
attention to the grammatical and stylistic
features of both languages, and to use various
techniques effectively.

KIITK
TJIKB
PD OC

STM SKR
SCS 307

CTHIMCTHKA KIHE
TLJI MOICHHUETI

[ToH CTHITMCTUKAHBIH €pPEKIIe JIMHTBUCTUKAIIBIK
IIOH  peTiHAEe  KalbllTacy  MacesenepiHe
apHaJFaH, OHbIH TaKbIpbIObIH, MpoOIeMaapbIH,
KaJblITacy TapUXbIH KapacTelpaisl. binim
QTylmIbiap  OpbIC  TUTIHIH — CTUJIMCTHKAJIBIK
KYHECIHIH JaMy epeKUIeNIKTepiH 3epTTeyeri
KOJIJTAaHBICTAFbl OAFBITTAPMEH TAHBICATIBL.

CTWINCTHKA U
KyJIbTypa peun

Jucuumnimza HOCBSIICHA BOIIpOCaM
CTAaHOBJICHUS  CTHJIMCTHKH  KaK  0OCOOOM
JIMHTBUCTUYECKON JUCLUTUTMHBI,
paccMaTpuBaeT ee NpeaMeT, MpoOIeMaTHKYy,
HCTOPHUIO CTaHOBJICHHS. OOyuaromumecs
3HAKOMSITCS c CYIIECTBYIOIINMHU

HaNpaBICHUSMH B H3YYEHUH OCOOCHHOCTEH
pa3BUTHS CTHJIMCTUYECKOW CHUCTEMBI PYCCKOTO

ON1
ON 4
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SI3BIKA.

Stylistics and
culture of speech

The discipline is devoted to the formation of
stylistics as a special linguistic discipline,
examines its subject, problems, and history of
formation. Students get acquainted with the
existing trends in the study of the peculiarities
of the development of the stylistic system of the
Russian language.

KIITK IAN Inecne aygapma Ochl TOH asChIHIA CTYJIEHTTEpP CHUHXPOH]IBI ON 6
ITIKB OSP Herizaepi ayJllapMaHblH TapUXbIMEH, TYpJEpIMEH, CHH- ON 8
PD OC FST 311 XPOHHUCTEpPre KOWBUIATHIH HETI3T1 TallanTapMeH
TaHbicagpl. [IoH Kke30eH WOy JKOHE ecTy
apKBUIBI XKY3€Tre achIPbUIATHIH LIECIe aynapMa-
HBIH, aybI3lIa Oipi3fl >KOHE €Ki JKaKThl ayaap-
MaHbIH 0acTanKbl JaFAbUIapbIH KaJIbIITaCcThIpa-
JTBL.
OcHoBBI B pamkax 53Toil AMCUMIUIMHBI OOy4aroluecs
CUHXPOHHOTO 3HAKOMATCA C UCTOpPHUEH, pPa3HOBUAHOCTSIMU
nepeBoja CUHXPOHHOI'O IEpEeBOJia, OCHOBHBIMU TpeOOBa-
HUSMH, TPEeIbSBISEMbIMA K CHHXPOHHCTaM.
HuctumimHa  ¢opMupyeT IMepBOHaudaIbHbIE
HABBIKM CHUHXPOHHOTO IIEPEBOAA CO 3PUTEIIb-
HOM Omopoi M Ha CilyX, YCTHOTO IOCJEI0Ba-
TEJIBHOIO U ABYCTOPOHHETO NEPEBOJIA.
Fundamentals of Within the framework of this discipline, stu-
simultaneous trans- | dents get acquainted with the history, varieties
lation of simultaneous translation, the basic require-
ments for simultaneous interpreters. The disci-
pline forms the initial skills of simultaneous
interpretation with visual support and by ear,
consecutive and two-way interpretation.
KIITK AZhIT Aynapmaribl byn moH famamTop apKbUIBI TYPJI MOTIHJIEP ON 6
ITIKB ITRP YKYMBICBIHIaFbl ayJapMachblH THUIMJI JKOJIMEH >KY3€re achlpy ON 8
PD OC ITWT 311 | UuTepHer- TOCUIZIEpIMEH  TaHBICTHIPA/bl. AyAapbUIaThIH ON9
TEXHOJIOTHsIap MOTIHJII aNJBIH ajla OHJACY, KaKeT OoJiFaH
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JKarJaia OHBI BIKIIAMJAy, MaHBI3IBI eMec
aKmaparThl ajiblll TacTay, >KaJIblIay oAiCTepiH
KOJIZIaHy JIaF IbUTapbIH KaJIbIITaCThIPAIb.

HuTtepner -
TEXHOJIOTHH B
pabote
MepeBoAUrKa

I[aHHaH JUCHUIIIIMHA 3HAKOMUT CO crocodamMu

3G(}HEeKTHBHOTO  OCYIISCTBIICHUS  IEpPeBOJa
pa3IMYHbIX ~ TEKCTOB  4Yepe3  HMHTEPHET.
®opmupyer HAaBBIKU IIpEABAPUTEIILHON
00paboOTKM  MEepeBOJUMOr0  TEKCTa,  IpHU

HEOOXOJUMOCTH €ro YIPOIIEHUS, YAaJCHUS
HECYIISCTBCHHOW HWH(OpMAIIUU, PUMCHEHUS
METOI0B 0000IIIEHNUS.

The Internet -
technologies in
work of the
translator

This discipline introduces the ways to
effectively translate various texts via the
Internet. Forms skills of preliminary processing
of the translated text, if necessary, its

simplification, removal of irrelevant
information, application of generalization
methods.

KIT )KOOK
I1J1 BK
PD UC

OP
PP
SP 305

OHipicTIK Mpak-
THKA

byn Ttoxipube anblHFAaH TEOPHSUIBIK OUTIMII
KociOM KbI3METTE TaiiianaHy JaFaplUIapbiH

aMBITaIb], ouTiM aJTyIbl MOTIH
bparmeHTTEpiHE CEMaHTHKAIBIK Tanaay
Kacaynbl — YHpeHedl, FBUIBIMH  KbI3METTIH
MIPAKTUKAIBIK JaFIbLTAPbIH, FBUIBIMU-

KOIIILTIK, OKy pedeparbiH a3y arablIapbiH
JIAMBITa/Ibl.

[Ipou3BoacTBEeHHAA
MIPaKTHKa

JlaHHas IpaKTHKa MPUBUBACT HABBIKM MCIIOJb-
30BaHUs MOJIYUEHHBIX TEOPETUUECKUX 3HAHUH B
po¢eCCHOHATBHON NEeSITeTbHOCTH,
oOydJaromuiicss y4uTcs JAenaTh CMBICIOBOM
aHanu3 (QParMeHTOB TEKCTa, BBIpaOATHIBAET
MPAKTUYECKHE HABBIKU HAYYHOU NeATeIhbHOCTH,
HABBIKM  HAIMCAHUS  HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO,
yueOHoro pedepara.

14

ON 4
ON 6
ON 8
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Kocbimmia 6iim 6epy 6arnapiaamanapsl (Minor)/JonosauTenbHble 06pa3oBaTeibHble porpammbi(Minor)/

BIT TK/BJ1 222 ITon 1/ 5
KB/ BD OC JucuumimHa 1
BIT TK/BJ 223 ITon 2/ 5
KB/ BD OC JucuunianHa 2
BIT TK/BJ 225 ITon 3/ 6
KB/ BD OC JucuumimHa 3
Jenembi- Monaynbai coTTi XBITI MK DSh Jlene mwbIHBIKTRIPY | [IoH  KociOM  KbI3METKEe JAalbIHAally  YIIiH 1-4 | KK 20
HBIKTBIPY/ asiKTaraHHaH KeWiH 108(1-4) JICHCAYJIBIKTBI CaKTay, HbIFAUTY/Ibl KAMTaMachI3
dusnue- O1lTiMaTyIIbl KaOJIeTTi: €TeTIH JICHE IIBIHBIKTBIPY Kypalgapbl MeH
ckas kynb- | J)KK20 ollicTepiH  MakcaTThl  TypAe  KOJJaHyFa
Typa/ yiipereni; (U3MKaNBIK JKYKTEeMEHI, JKyHKe-
PhysicalCul | / ITocie ycnemrHoro IICUXUKAJIBIK CTPECCTI oHE Ooamak eHOEK
ture 3aBEpPUICHUS] MOIYJIS OpeKeTiH/er1 KOMalch3 (haKTOpIapabl TYPAKThI
oOyyaromuiics Oyner: TYPZE aybICThIPYFa bIHTAJIAH bIPAIBL.
OK20 00/l OK FK 108 ®dusnueckas Kyib- | JUCHUIUIMHA YYUT LEJICHATIPABICHHO HCIOJb-
(1-4) Typa 30BaTh CPEJCTBA U METOJbl (PUBUYECKON KYIb-
/ Upon successful com- Typhl, OOCCIICUMBAIOIINE COXPAHCHUE, YKPEII-
pletion of the module, JICHHUE 3JI0OPOBbS JUIs MOJITOTOBKH K mpodeccu-
the student will: OHAJIbHOM JIEeATENBHOCTH; K CTOMKOMY TepeHe-
GC20 XXBII MK CeHMIO  (U3MYECKUX  Harpy3ok, HEpBHO-
MICUXHYECKUX HANPsHKEHUH W HeOIaronpusT-
HBIX (HhaKTOpOB B Oynyiiel TPyAOBOH AesITeNb-
HOCTH.
GED MC PhC 108 | PhysicalCulture The discipline teaches to purposefully use the
(2-4) means and methods of physical culture, ensur-
ing the preservation, strengthening of health in
order to prepare for professional activity; to
persistent transfer of physical exertion, neuro-
psychic stress and adverse factors in future la-
bor activity.
KA JumIoMIbIK 8 ON 7
KYMBICTBI ON 8
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(>xobaHbI) xKazy
KOHE KOpFay Heme-
Ce KCIICH/I EeMTH-
XaH TaIchIpy

NA

Hamucanne u 3a-
ATa JUIUIOMHON
pabotbl  (TpoekTa)
WJIM TMOATOTOBKA H
claya  KOMILICKC-
HOro JK3aMeHa

FA

Writing and De-
fense of the Diplo-
ma Work (Project)
or Preparation and
Delivery of the
Comprehensive
Exam

ON10
ON12

Bapasirsl / Beero

240
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